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Előfizetési árak : Kiadóhivatal : Szerli esztőseg: 
Helybm házhoz hord•t~ : 1 Yiillm po11oi niticilll : 

Ecén éne ••• 12 írt l Egész hre ••• H frt 

As ,,Aradi Nyo•datíraaaág", fö11t ól. sz. a., bo.,.á hirdetések, 
elölizetési pénzekéa a kiadáa körüli panaszok küldendölt. 

As •rad-osan6di e~yeMült Yasntak pa1ot'j'ban, ho"t'i 
a lap szellemi részát illetil közlemányek intézendök. 

Fél éne • • • • & • Fél éne • , • • 7. ~ Hirdetések dija: 
Negyed éne •.• 8 • Negyed hre ••• 3.50 
Egy hór" . . . • 1 • E~y hóra • • • • 1.20 

Hat h, petit sor egyner • 6 kr ) Bélye~dij lttllln • • , SO kr 
Hinden k<~ntkezödl • • + • -4 Nviltt~r R<>rn • • • • • 1 ~ • 

Bénuenietlen leYeleket osak ismert kéztól 
fogadunk el. 

K l< s i r a t ok a t T i ss z a n em k i11 d 11. n Ir. 

Roma loeuta est. hazánkat a római kuria önző rövidlátása 
- Róma szólott. - belső viszályoknak fogja kitenni, tudni 

Arad, nonmber 19. fogjuk kötelességünket mint - m a g y a-
-o- Egyik bécsi lap által közve- r ok. 

titve jutott el hozzánk annak hire, mt- A polgári házasság behozatalát · egye
ként véli a római kuria Magyarország nesen a római kuriának a vegyes házas
apostoli királyának netáni eltökélését _ sággal szemben elfoglalt merev, alkut nem 
a polgári házasság behozatalát illetőleg_ ismerő magatartása kényszeriti reánk, mi
megakadályozni, fenyegetve magát a fel- dön a v:1llás-egyenlőség magasztos elve 
séget apostoli jogainak elvesztésével és megvalósításának utján legyőzhetetlen aka
egyszersmind az ország lakosait egész a dályakat gördít a magyar társadalom elé, 
nagy egyházi átok alkalmazásával. megbénitván törvényhozásunknak és a ró-

Nem tudjuk, mennyi esik érintett cziklc- mai kuriával szembe ultra-loyalis államfér
ból a római kuria rovására és mennyit fiainknak legjobb akaratu munkálkodását. 
vállal el annak tartalmából a nevezett Vád nem illet tehát minket, á z s i a i 
bécsi lap a sajtó szakállára; egyet azon- f é l v a d a k a t, mint a római kuriának 
ban tudunk, s ez az, hogy az érintett tulajdonitott bécsi kijelentés bennünket 
czikk logikája a birálatot nem állja ki. titulál - ; ám, ha a magyar képviselöház 
Még pedig azért nem, mert a k ö t e- és felséges apostoli királyunk - kin ra
l e z ő polgá r i h á z a 5 s á g b e h o- jongó szeretettel csüng a magyar nemzet 
z a t a l a n em é r i n t i a h á z as- - mint a magyar törvényhozás két fac
s á g o t m i n t s z e n t s é g e t; a z to ra a közelgő polgári házasságot napi
t i s z t á n t á r s a d a 1 m i 0 I d a 1 á t rendre ttizni és törvénybe iktatni jónak 
v e s z i a h á z a s s á g k ö t é s u e k, látják, akkor mi tanácsot nem Rómától 
m i n t k ö l cs ö n ös sz e r z 0 d é s- kérünk, hanem attól a fél v a d ma
n e k, és m i n t i l y e n t u t a 1 j a, g Y a r s z i v t ö l, mely a római kuria 
e z t p o l g á r i h a t ó s á g k ö r é b e. -tanácsosaival megfogja értetni, .- l.a kel! 
Ebbe pedig a római kuriának beleszó- - hog) a m a g y a r k i r á l y fiL p o s
lása nincs. t o l i j o g a i s z e n t e k és a z o ka t 

Ügyeljen a római kuria arra, hogy s em m i f é l e p a n sz l a v a g i t a
a kath. egyház hivei vallásosságukból t i ó k é r d ek é b e n me g b é n i t a
kifolyólag szükségét érezzék annak, hogy n i 9 h 0 l m i P o l i t i k a i k a l a n
házasságuk mint szentség is megköttessék d o k r a e s z k ö z ti l fe l h a s z n á l
saját ·lelkészeik által ; és csak ha az ál- n i lll é g a r ó m a i P á p á n a k s e m 
Iam ennek ellenébe gördítene akadályo- s z a b a d ! ,.. ' 
kat, akkor emelje fel a kuria tiltakozó Fentebbi czikket közéletiink egy sokol-
szavát. d&lulag képzett, mind a lllellett b u z g ó k a. 

Magától értetődik, hogy az ilyen egy- ~ h o J i k u s tagjá.tól vettük s közöltök azt 
házi szertartással is megkötött, házasság Táltozta.tás nélkül, mert egészben hiven tük
felbonthatósága felett az egyház van hi- rözi vissza a hangulatot, maly Magyarorazá
vatva első sorban itéletet mondani püs- gon - még a leghitbuzgóbb aatholikua kö
pökei által és a polgári hatóság elötti rökben is - uralkodik e. azenta&éknek Ma
felbontás csakis az egyházé után követ- gyarország t>elügyeibe való illetéktelen és el
kezhetik be; ellenben az egyházi szertar- lenséges beavatkozása folytán. 
tással nem kisért házasság fel- vagy Azt a nézetét azonban a czikkiró urnak, 
fel nem bontása felett az állami közegek hogy az utólag egyhá.:ri áldilssal is ellátott 
vannak hivatva teljes érvényü döntést gya- házaslilág föl- vagy fö! nem bonthatósága fö· 
karolni. ' lött első sorban a katholikus egyházi hatóság 
' Nem kicsinyeljük a házasság társa- legyen illetékes dönteni és csak az egyházi
dalmi jelentöségét; de ~a az egyéni sza- lag approbált azétválasztás megtörténte után 
badságot, a vagyont, a becsületet, sőt kerülhessen av. ügy a. világi igazsá.gszolgé.lta
magát az életet illető Ugyekben - me- tás elé: megjegyzés nélkül nem hagyhatjuk. 
lyek ép oly szentek előttünk - megbíz- Ugyanis, ha ezen jog a. katholikus egyháznak 
hátunk állami közegeinkben; mi csök- megadatnék, akkor a vallásegyenlőség elvénél 
kenthetné e bizalmakat a házasság kér- fogva a. többi felekezet is joggal követeln9 
désében? . azt magának; a mivel föltehető, hogy a pol
, Állami fejlődésünk megbolygatásával: gári hatóság által egybeadott házasfeJek ke
nemzetiség-i izga~ fenyegetőzik a ró- vés kivétellel mindnyájan ki fogják kérni sa· 
mai Kuria? Jó ! esak ne felejtse a köz- ját egyházuk áldását is: ilyenformán sem
mondást, hogy "k i s z e l e t v e t, v i- missé tétetnék éppen azon föozél, malynek a 
b a r t a r a t." Mi előbb magyaroknak kötelező polgári házasság is esak egyik esz
születtünk s csak aztán kereszteltek ben-: köze, föltétele t. i., hogy á.lta.lános, egységes 
nünket katholikusokká. Mi jó katholiku- ~ állami judikatura hozassék be bármely fele
sok, egyházunknak tgaz érzelmü fiai kezethez tartozó hivek há.zassá.gkötéseire nézve, 
akarunk maradni, - épen azért mondjuk nyilvánvaló lévén, hogy igy a világi tör
ki véleményünket nyiltan ; ha azonban 1 vénykAzÁs hatáskör~ alatt csupán azon házas-

Mai szémunk 12 oldalt tartalmaz. 

ságkötések maradnának, malyeket saját egy· 
házuk egy vagy más okból megáldani vona
kodnának j szóval lényegileg oda jutnánk, a 
mit Ausztriában ugy neveznek, hogy "Noth
czivilehe.16 De hát ezt az expedienst különben 
sem követelheti a kath. egyház,- mert ma lS 

köttetnek a többi felekezetak kebelében oly 
házasságok, melyek a katholikus kanonok sze-
rint törvénytelenek, a világi hatóságok pedig 
törvényesnek ismerik 81 j p. o. a világi ju. 
risdikczió által elválasztott felek egyik-má
sikának vegyes házasság utján kötött ujabb 
frigye. 

De hát ez & részletekhez tartozik, s ko-
rai volna ma még aiTól tárgyalni, hogy a 
kötelező polgári házasság mily körülmények 
s föltételek közőtt lesz saját specziá.lit~ társa
dalmi és felekezeti viszonyainkba beoillesz~ 

hetö. (Sz e r k.) 

Belföld. 
A ház ülése. 

A képTiselöhá.z f. hó 21-én, hétfőn déli 12 
órakor ülést tart. 

A belügyminlszteri államtitkár. 
"'- A. n d r á. s s y 'Gyul& gróf - minCi érte

sülünk - elfogadta. a neki telajánlott belügy
miniszteri á.IJamtitkári állást, 1 melyhez sokan 
gratuláltak neki a s7.abadelvü körben. And
rássy gróf kineveztetése után, mint képviaelö, 
u j v á l as z t ás n a k fogja magát alávetni 
a főváros terézvárosi választókerületében. 

Az inde•nltáa 
Az indemnitási törTényjanalat fölötti n

tája & képviselöháznak igen rövid lesz s &1-
kalmasint egy ülésben véget is fog érni. Az 
ellenzéki pá.rtok vezető egyénisé~ei ugyanis, 
mint érte.'lülünk, uj kabinettel 1zemben, mind
j&rt annak hivatalba lépéskor, nem· tartanák 
indokolhatónak az indemnitási janalat alkal
má.ból hosszabb vita. provokálá.sát, kiilönbera 
is a költségvetésnek nyomban köve~ező tár
gyalása bös~~es alkalmat nyujtván a politikai 
kérdések fölötti részleteaebb tanácskozásra. 
Az indemnitui vita elöreláthatólag oaakis a 
pártok vezéreinek rövid nyilatkozataiból fog 
állani. --· 

F61spuok le•ondáta. . _ '. 
A. Bud. Corr. irja: Miként a belügym.i

niszterium vezetésében törté~ö minden szemé
lyi változás alka.lmával, ngy ezen alkalommal 
IB a. f ö i s p á. n o k, a kik politikai állút fog
lalnak el, r • n d e l k • z é s é r e b o cs á"" 
j á k á l l á s a i k a t a r; • j m i n i s .c t e r
n e k. Igy áll tehá.t a dolog Z i o h 7 gróf fö
iapá.nnal is, kinek lemondását jelentik PCJ
zsonyból. A. minisztertöl fugg azután az, vaj
jon intéz-e felhivást ujból minden föWpá.nhoz, 
hogy állásában továbbra is megmaradjon. --

A pápa éa Magyaronzág. 
A pápai .,Moniteur do Rome" azt irja, 

hogy egés?.en mindegy, vajjon S z a p á r y 
gr. vagy W e ke r l e- e a magyar miniszter· 
elnök, ha a szabadelvüpárt fenntartja harczias 
terveit ar; egyház ellen. De gondolják meg a 
magyarok, hogy "k u l t u r b a r c z o z a J& 
bensőleg gyön11itik magukat és kifelé megren· 
ditik állásukat. _ 

~intt$0' ri·r P t'ft' h "1*' ·irte· th· b Mtttt·e·· w ?>.t ' dr :e* ts · 't+:ittia. d"'reti· "l+···. 
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Ara d vá ros vizvezetéke. 
- A közegészségügyi bizottság jelentése. -

Arad, uonmber 19. 

Vizvezetésünk és csatornázásunk ügyében Arad 
szabad kir. város közegészségügyi bizottsága 
legközelebbi üléséböl a következő javaslatot 

fogja a tanács elé terjeszteni. 

nÉléuk emlékezetében ama nyomasztó ér
zületnek, melylyel a mnlt hó utolsó napján hoz
zálik is beköszöntött ázsiai kolera. általában és 
köa.tünk is, & közegészség hintott őreiuél 

klálkozott s melynek behatáu alatt ezen bi
zottság rögtön járványbizottsággá alakult, 
most, midőn a Yész egyelőre csak egy ember
éleft-yeazteségével elvonultnak lát.szik, nam 
mulaszthatja el a közegészségügyi bizottság 
értékesitani a tapasztalást, reámutatui a. meg
győződésre, hogy a talaj és légfel tözés eltá
"Yolítáaa a lakások környékéről s a város terü
letéről, & szeuuyezett ivóviz eltávolítása azon 
tényezők, melyek & kolerát épen ugy, miut 
sok más járványos és ragályos kórformát, meg
gátolni hi vatvák; azt enyhiteni 11 megaztintet
ni képesek. 

Szemben a mindennapi észleléssel, hogy 
a ragályos, jarványos betegségekkel örökös 
közdelemben élünk s az időközönkint fenye
gető népjárványok alkalmából lakostársaink 
életéért rernegünk1 nlóbau nincs hangzato• 
szavakra szükségünk, nem kell söt~tebb szi
nekkel ectJetelni bárki előtt is, annálkevésbbé 
pedig a t. tanács előtt : miszerin~ nem szabad 
tétlenül n~zni, tovasiklani hagyni az ídöt és 
alkalmat, mely még visszonyaink jnitá.sá.ra 
rendelkezésünkre áll. 

Nem zárkózunk el az örvendeztető té
nyek elött, sőt öszin~e elismeréssel vagyunk 
az iránt, hogy évenkint ujabb közegés:~~ségi a 
közjóléti intézményekkel gyarapodtunk s kész
séggel jelentjük ki, hogy ezek körül a t. ta
nácsot, mint kezde..néuyezőt, vagy az átérzett 
üdvös ezéizatok létesitőjét, az oroszlánrész 
méltán megilleti. 

Reámutatunk e részben városunk mond
ha.tatlanul javult helyzetére & közlekedés te
rén, a köztisztaság, a. világitás emelkedéte 
körül, az építkezések mind czélszerübb ala
kulásánál s a befásitás eszközlésénél. Ezek kö
zöt\ az egéa:or.:ségügye~ is · szolgáló szervezke
déaek között kimagaslik legujabban az uj köz• 
vágóhíd. Mindezen és egyéb intézkedések n&• 
pirenden vannak és primitiv ósdiságok ·altör· 
léaére segédkezet nyujtanak. 

Ha tehát mindezt tudva · és elismerve, 
hogy nem a t. tanácson mult, sőt mindig a 
tanácsban birtuk a közegé~ségügyi intézmé
nyek hatha.tótt támogatását, mégis ezavunka.t 

.T ..Á.,E C Z .A... 
· - NoTember 1!0. -

Káprázat. 
Fehér ágyon nyugSIIol n6mb, 

Arczod olyan sápadt, . ·; 
Hi.de« kezed mereven ta.rt 

Egy liliomszálat, 

· A. liliom ugy mosolyog, 
, Anyád ugy sir, - térdel; 

· Az~a.tja a hideg kezet . 
Ket szeme könnyével 

Hej ! ha u a Yirág tudná, 
Mi vitt téged sirba, 

Ellaalna a mosolygása, 
S ugy lWkogna - sima. ....,. 

Hrabovszky Lajos. 

Megtette kötelességét. 
A beteg szobaajt&ja kinyílott. Egy fiatal, 

elegáns hölgy jelent meg a küszöbön s egy
idejilleg meleg vanilia-illat terjedt eJ a szo
bti.ba.n. 

- Elmégy ? kérdé halkan a.z öreg ur. 
HQssza keztyüinak begombolásával fog

lal.k:ozott. 
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ARADI KOZLONY. 

emeljük egy intézmény érdekében, mely mln
den közegészségi berendAzés koronája, csak 
önmagunk irá.ut vagyunk következetesek. 

Évek sora. óta foglalkozunk ugyanis, sőt 
közel egy évtizede, mióta indokolt előterjesz
téseket teszünk a csatornázás és vizvezeték 
kérdésében. Czáfolhatlan adatokkal van meg
világítva egy város életében ennek főfontos

sága, példákkal van bőven illusztrálva. a ha
s~on, maly ezen intézmény által a. népjólét, 
a népegészség tekintetében mindnyá.junkra há
ramlik. 

Ez okból kifolyólag s e~en előterjeszté

sünk bekezdésében vázult mozza.natok ösz
tönzö benyomás& alatt fordulunk. a t. tanács
hoz ama kérésünkkel, hogy a v i z v e z e t é k 
é11 csatornázás kérdésének 
m e g o l d á. s á. t azután is legmagasztosabb 
feladatának tekintse, é g e t ö 8 ü r g ö s s é
g é t ismerve, továbbra is erős kezekkel tartsa 
Jétesitése fonalát 8 leküzdve a m3g jelentkezö 
nehézságeket, ezen örökké áldásos ügyet dia
dalra vezérelje! 

A herczegprimás pásztor• 
levele. 

- noTembeJ 19. 

Az a férfia, ki magá.nak a "Pax" ma
ga.s~tos jelszót választá., legutóbbi pásztor
levelében, melyet XIII. L e o pápa. püspöki 
jubileuma al ka Imából bocsátott ki, a leg
hevesebb támadásokkal fordul Olaszország 
ellen. 

Nem ismerjük a herczegprímás pásztorle
veJének teljes szövegét. - írja a "P. H." -
Majdnem azt kell hinnünk, hogy szándékosan 
nem kölcsönö?.tek neki nagyobb nyilvánosságot. 
Csak egy t ö re d é k e jelent meg egyik bu
dapesti lap h.asá.bjain. De ez a rész is teljesen 
elegendő annak megért.ésére, miért kelt Ma
gyarország elsö főpapjának nyilatkozata k i~ 
nos megül.közést az olasz kor
m á. n y k ö r ö k b e n. A herczegprim ás, a 
mennyire pásztorlevele e t()red9kéböllátjuk, a 
pápa számára való péterfillérek gyüjtésére az
zal vél hathatósabban lelkesíteni, hQgy a azent 
atya. helyzetét a. valóságnál sokkalsötétebbnek 
tünteti föl, a mi közben igen élesen nyilatko-
zik OlaszországróL . 

Rómába azonban eljutott Vaszarynak e 
harczia8 ultramontanizmustól diktált levele. A 
mily megelégedéssel olnsták a Vatikánban, 
mely a. herclllegprímásban készséges eszközt 
vél látni a magyar kormány és :a közvéle
mény ellen indítandó hadjárat vezetésére, ép 
oly fölháborodás~ és csodáikozá.st keltett a 
Quirinálban. 

"E csodálkozás - irja a római "Tribuna" 
anná.! jogosultabb, mert ez\lttal egy· 

nemzeti érzelmek;öl áthatott 
k l e r u s fe j e adja a jelszót. Ettöl eltekint
ve, tőlötte figyelemre méltó, hogy egy Olasz-., 

- .Mily tl"agikusa.n kérded ezt ismét, apa, 
- csak nem űlhetek örökké otthon, föleg mi-
kor az ember o~thona ilyen. mint ez a mienk, 
- és tekintete végig siklott az orvosságos 
üvegek légióján ! a beteg ágyán ••• ·Hogy te 
ezt nem tudod belátni • • • · . . . 

Az öreg hallgatott. 
,- Tehát Isten veled, papa - este elött 

nem jöhetek vissza, ha. kelJ valami, csöngess, 
Lizi a konyhában van. · 

Kisuhant. Az öreg tekintete &gy darabig 
az ajtóra szegezödött, melyen eltünt volt. Estig 
még sok idő volt. Sok, sok óra., nehéz óra. 
Aztán egy pillanatra megint meglátja, csak 
hogy épen JÓ éjt kiván és ha jó kE>dve van, 
talán megsimitja. homlokát is puha kacsóival... 
de 'lzt csak ritkán teszi, nagyon ritkán. Mert 
leányának sohse volt jókedve itthon, kivéve, 
ha látogatói voltak. Ezek a. látogatók egy-egy 
futólagos kérdést intéztek hogyléte felöl s 
egyesek, a kik ISmerték, még üdvözölték is, 
még látni is szarették volna, de a. leány ügye
sen tá.vol tartá ezeket is, - Alszik szegény, 
nyugalomra van szüksége - és lemond,ak a 
látogatásról. 

Ha nem jött látogató, csak a lánya. lé· 
péseit hallotta a. másik szobában, nagy ritkán, 
ha. bejött hozzá egy perezre, de csa.k azért, 
hogy valamtt ki vigyen a azobából, ilyenkor 
jnto&t neki is egy pillanat, egy tekinte~ Olyo. 
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országgal azorosan szövetkezett állam nem ta
lálja. jónak megfékezni e g y t u l b n z g ó 
p a p s z ~ n v e d é l y é t. Azt kérdjük, vaj
jon Bruck ur (monarchiá.nk római könt") 
nem-e sietett volna er"lyesen föllépni, ha pél
dául a velenezei patriarcha "rablóá.llamn'1.k" 
nevezte volna Ausztria-Magyarországot? Nem 
érke?.ett-e el már a.z ideje, hogy Ausztria-Ma
gyarország kormánya foglalkozzék a d u r v a 
g y ü l ö l e t a z o n k i t ö r é s e i v e~ mely
nek Olaszország ujra czéltáblája lfltt? Nem 
egy f a n a t í k u 8 b a l g a s á g & i r ó l van 
itt szó, hanem oly személyek részéről kiin
duló inzultusokról, a kik méltósá.guka.t és tisz
tüket államuknak köszönik, a malynek legfőbb 
intéző köreivel szoros érintkezésben kell ál
laniok." 

Az olasz kormányhoz közel álló római· 
lapnak ezen ingerült hangja élénken bizonyit
ja, hogy V a 8 z a. r y hqrczegprimá.s a "Pax• 
jelsEava alatt serényen hordja a hasábokat a.z 
egyenetlenség Ás viszály tüzének szitásához. 
Pásztorlevelének elörelátha~ólag más követ
kezményei is lesznek még, mint a "Tribu
ná."-nak haragos fölfortyanása. 

Időjárás. 
Ug•!IOIIfldl: reg::~l 7 ór"k:or 767.6 mw., déldáll t 

órakor 767.4 ,,, Hólllérúio reggel 7 ór,.kor c• - 3.0, dtil• 
után 2 órakor C• + 0.1. Szll irángli b trl'jtJ: reggel 1 
órakor N. 3, délután 2 órakor N. l. F~lliiut: reg~e' bo
ruU, délatáa borult. CM-padlk az acóbbi :?4 órábao: O. 

ldöjóslis a mai napra. 
A közpoliti •eteorologiai intézetilek Aradra küldöU 

tá Y iratai uerint a mai Ju•prll a kön*ezö időjárás Tárható: 
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Borus. 
ltödös. 
Éjjeli fagy. 
Höemelke<!és. 
Keleten csapadék. 

Áll 

•• •• 
"ARADI KOZLONY" 

elofiaotési árai: 

Helyben l, · Vidéken 
llázbozhor4"Ya: t~zetk.ii)d.ve:-.., 

Egész éne 12 frt - kr. Egész éne 14 frt - kr. 
Fél éne 6 frt - kr. l<'él éne 7 frt - kt. 
Negyed éne 3 frt - kr. Negyed hre. 1l frt 50 kr. 1 

E~ hóra l frt - kr. Egy hóra l frt 20 lu'. 

~nea azá• ára llelybe• 5 kr, vidékel 6 kr. 
Az elölizetési pénze_k, valamint hirdetési és egyé• 

dijr.k az .A.RADI KÖZLONY• kiadóhintaiának külden··· 
eők, agyszinte ide lltai&adó miDdiiR oly ügy, me] y & lap 
aayagi részét illeti. 

lht&tTányszámokr.t egy laétig ia.gyea és bér•eatYe . 
ki.ld a kiadóhintal. 

Az "Aradi Nyo111da-Társaság". 

H l R EK. 
Nove•ber 20. Vasárnap. Róm. katk. naptár: Valéria. 

- Protestállll naptár: Emilia. - Görög-keleti naptár (no-: 
nmber 8.); llihály föaogyal. - .&. nap kél 7 óra ló peru-, 
kor, nyugszik 4 éra l'l perczkor. · · 

Nove•ber 2l. Hétfö. Róm. kaih. nap~: Boldogaa.z-. 

kor megkísérté, hogy feltartóztatja nehány 
szóval,.-,kérdéssel. Olyan hidegen felelt, gunyo
san. D!=! apa, milyen komikns kérdéseid van
nak? Es vállvonogatva távozott. Ilyflnkor ugy 
fájt neki valami. De istenem, mit is kiván-· 
hatna? Nincs ·elég jó dolga? Azelöt.t a i:ía· 
boltocskájában kellett napestig fáradni, tö~ 
rődni, fagyoskodui - most gondolattanul él, 
mert a pénz, a mit fia, Károly, küld neki, 
namcsak az ápolásra. elég, de még leánya 
toilestejeire ·is -telik belöle. Nincs·e meg min
dene, a mire egy ilyen· öreg embernek szük:-:: 
sége van? Külöu -t~zobája, a hol zavartalanul 
ülhet egész napon át. Nem éhezett, az orvos 

1 rende~en jár~ b•zzé., bár nem használt éppen 
· semmtt. 

Hogy ez & leány 6rahossut üljön' mAl
let~ és szórakoztassa, caak nem kivánhatja? 
Nem is tud.oa miröl beszélgetni vele. Az a. 
lány igen jó nevelésben részesüit a nagynén· 
jénél, igen müvelt. De hát ezek az öregek· 
olyan intők. A helyett, hogy háJával viselte~· 
nének, sirá.nkozna.k •. .Majd meglátja, hogy mi 
lesz, ha egyszer nem lesz .~ellette & laány. 

· Mert megtörténhetik. Csak Odöu nyilatkoza.• 
tától tügg, a mi pedig naponta várható. Férj· 
hez megy ! Akkor ~em viheti magával. De- mi 
is lesz vele? Mert Odön arisztokratikU8 tenné· 
s~et, nem tudná megtörni az öreget. házánál. 

. Kórházba. adják ? Ez nehezen mAgy, bár ebben 
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szony bemutatás c. - Protestáns naptár: Boldogasszony 
bemutatása. - Görög-keleti naptár (november 9.): Onczi
for. - A. nap kél 7 óra 16 perezkor, nyngnik -i 6ra 16 
perozkor. 

KiilcRey-Kiinyvtár nyitn Tan kedden és ezom· 
liaton 3--l-ig és pénteken 11-1:?-i~. Helyiségl: polgári 
iakola. fi\lcl•r.int 

November 21. A fogyasztási adók megyáltása ügyé
ben ujabb tárgyalás délelött 9 órakor a Tárosházán. 

November 27. A.z f'radi kaszinó-egylet közgyűlése 
cililelött 10 órakor. 

Deczember t. Az aradi s:l:inbázrn hirdetett pályáza
tok benyujtú.sának határnapja. 

Deczember 12. DohAnybeváltás Aradon február 16-ig. 
Deczember 18. A. kereskedelmi és iparkamara bel

tagjainak választása. a TárosházáD. 

- Az "Aradi Nyomdatársaság" fe
Jeit értesítjük, hogy mindazon sürgös 
munkákra nézve, melyek a ?Jasárnapi mun
kaszünetből kifolyólag vasárnap végezhe
tők, értekezhetni Varga Józsefnél, a nyom
datársaság üzletvezetőjénél (főut 6. szám, 
Ottruhay-ház ). 

- A hivatalos lapból. A király B i r ó Pál 
miniszteri tanácsosi czimmel felruházott honvé
delmi miniszteriumi osztálytanácsosnak, ügybuzgó 
l!zolgálatai elismeréseü!, a harmad osztályn vasko
rona-rendet adományozta. 

- Királynénk névnapja •. Ö Felsége, a. ki
rályné névuapja alkalmából ünnepi diszt öltött 
a. város. A középületekről, s számos magán 
házról is nemzetiszínű zászlók hirdették a 

;rBem2et ünnepét, s a szeretetet, mit városunk 
.~ lakossága a legalkotmányosabb magyar király 

felséges neje, hazánknak védangyala iránt 
érez. A tegnapi nap délelőttjén 10 órakor 
nagy ünnepi zenés mise tartatott, melyen J á
n o sy Demjén dr., minorita. rendfőnök czeleb
rált fényes segédlettel. A misén megjelentek 
a megyei és városi ha.tósagok és tanintézetek 
képviselői, s közéll'tünk szereplö egyénei. 

- Elhalasztott ütés. Arad város közegész
ségügyi bizottságának tegnapra jelzett ülése 
elmaradt, miután a. bizott!3ág az uj vágóhid 
átvételével volt elfoglalva. Az ülés, s az arra. 
kitűzött vizvezetékre vonatkozó indítvány tár
gyalása f. hó 25-én tartatik meg. 

·:.. -= Az uj miniszterelnök üdvözlése. W e
k e r l e Sándor dr pénzügyminisztern~:~k mi
niszterelnökké kineveztetése alkalmából uj 
korszak nyilik meg Ma.gyarországon. Ezt az 
uj korszakot majd csak évtizedek multá.n, a 
jövő sz.\zad magyarjai látják a maga valódi 
nevezetességében, a mikor emlegetni fogják 
az időpoutot, malyben Magyarországnak elő

ször volt polgári származásu miniszte1·elnóke. 
A teljes jogegyenlőség politikai és társadalmi 
tökéletes megvalósulásának kezdete ez, melyet 
az egész liberális Magyarország örömmel üd· 
vözöl. Budapest polgárai impozáns módon 
akarnak kifejezést adni a polgárminiszterelnök 
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székfoglalásakor e politikai és társadalmi nagy 
esemény hatása alatt érzett örömnek, illő, 

hogy a vidék is viaszhangot adjon. A nagyobb 
vidéki vároaog, malyeknek társadalma első 

sorban van hivatva magáénak is mondani e 
vivmá.nyt, különös fontossá.gu üdvö?.léssel tisz
telegnek az uj kormá.nyelnöknek. A r a d vá
ros polgárai, a. magyar polgári társadalom 
legerőteljesebb kifejezői is mozgalmat akar
nak indítani, hogy r e n d k i v ü l i v á r o s i 
k ö?. g y ü l é a hivassék össze, melyen We
kerle Sándor dr kormányelnököt A r a d sz. 
királyi p o l g á r s á g a is táviratilag üdvö
zölje. Rendkivüli városi közgyülés összehivá
llát e rendkivöli fontosságu körülmény mint· 
egy kötelessagávé teszi Arad polgárságának, 
mert hiszen kormányválság esetén az uj kor
mány üvözlése a. nélkül is beszokott követ
kezni a. legközelebbi közgyülésen. Tisztelje 
meg a polgári társadalom a polgári egyenlö
ség diadalát azzal, hogy az emlitett üdvözlés 
végett még e hó folyamán tartson rendkivüli 
közgyülés,. 

- Határnap az italadó tárgyalására. Pén
teki számunkban ernlitettük hogy a pénzügy
romiszter nem fogadta el Aradváros azon 
ajánla.tá.t, mellyel az 1tal, italmérési és fogyasz
tási adók megváltásáért 202,500 frtot igért, 
hanem a 264,000 frtban meghatározott kikiál
tási árat 220,000 frtra hajlandónak nyilatko
zott leszállitani. A miniszter "'zen elhatározása 
ujabb tárgyalást tett szükaégessé, mely a. mi 
értesülésünk szarint n o v ~ m b e r h ó 21-é n 
délelőtt 9 órakor folyik le a. városháza tanáee
termében. 

- Megszünt a kolera. A fekete rém, a 
kolera is kezd már abbahagyni, s tekintettel 
a téli időre, elvonul más, roalegebb vidékre. 
U j-P a n á t o n sem követelt magának már 
napok óta sem ujabb beteget, sem áldozatot, 
sőt azok is, kiket a. kórágyba döntött, t. javu-

l
lás utján vannak • .\ hatóság és az orvosok 
azonban nem hisznek a járvány csalogatá
sa.inak: s a legszigorubban fölügyelnek az óv
intézkedéS•}k betartására, most igaznak tart-
ják azt 1\ közmondást: "Jobb félni, mint meg
ijfldui !" A la.lwsok, látva. a dolgok ilyetén 
fordulatát, teljesen megnyugsza.nak a hatóság 
intézkedéseiben, mert belátják, hogy az csak
is javukra van, holott eddig bizonyos tartóz
kodással, sőt nyugtalankodással fogadták ' az 
óvintézkedéseket. Méltánylás illeti 11zért derék 
főszolgabiránkat, O r t u t a y Gyulá.t, s a já
rási főorvost, I s t i t ó r i s István drt, kik a. 
falu rendezetlen viszonyai, s a. lakosság vo
nakodása daczára is ily szép eredményt tudtak 
felmutatni. 

- A járványos betegségek Aradon e hé
ten már nem jelentkeztek oly nagy mérvben, 

a tekintetben éppen nem osztá. az emberek el- Csak négy óra volt még - és mennyi 
fajult nézetét. S Károly sem engedi. Legjobb idő még estig! Az ujság után nyult, mely mal
lesz, ha marad, a hol van. Lizi már egész be le,te hevert, de olyan gyenge volt, nem tudta 
van gyakorolva az ápolásba, főzésbfl. Olykor tartani. Kezlili lehanyatlottak a takaróra és 
meglátogat.ná ö is apját, - tudja a kötelessé- lehunyta szemeit. Felesége, a kedves, drága. 
gét. Es gondosan öltözködö't és távozott, ma asszony, a Mártha, mily azépen tudott neki 
ugy, mint tegnap, mint minden nap. fölolvasni. Pedig cselédet se tartott, roindent ö 

Ha a leány eltávozott, csöndes lett min- ~égzett és még arra is ráért, hogy vele le
den az· öreg körül. Az a cseléd nem nEÍzett gyen, neki felolvasson · .. ~ 

volna fel. EgyáltBlában csak reggeleute jött Hogy meg kellett halnia ann~:~.k, a. ki öt 
be, hogy ta.karitson, akkor is végzett minél annyira. szerett.e, ápolta. 
előbb és távozott szó nélkül. Délben is igy 
történt, oda. álli tá az ételt az aszt aira és ment. Látja a koporsóban kiterítve . . . embe
Arra való a csenget~yü, hogy . csöngesse n, ha. rek tolonganak a. szomszéd sz o bába. . . . be
kell neki valami. De nem csöngetett. Félt pe- ·J csukták az ajtót, de áthallatszott a kalapács ·l 
di~ az öreg a cseléd durvé.& arczától, s a leá.- nehéz ütése .. · a koporsót szegezték ..• 
nyától, a ki rárivallt : . "de . atyám már majd kocsik zörgésa az utczán . , . megálla-· 
megint ! Mi lelt tégedet ma ?" S ha .lio leánya nak a ház előtt ..•. egyik a másik után ••. 
nem volt itthon, hiába is csengetett volna. folytonos zugás ..• aztán egy pillanatra csönd, 

Milyen más volt az ö fia, Károly, ~pa nehéz, mély csönd, 
gyöngédség, szaretet ... De messze, mess:te-. _ Mártha ! 
van. Nehezen, fáradsággal vont elő va.lamit 
párnája alól . • . • Károly utolsó levele volt 
. . . megcsókolta . . . tavaszra itt lesznek, 
egész családjával. Tavaszra .•. az orvos ugyan 
parancsolta, hogy vigyázzon magára, szivbr;ja 
télen mindig fenyegetöbb mérveket öltött, a. 
hoszu éjeket álmatlanul kinlódta végig. 

A tél, az az ö réme - de tavaszig élnie 
kell. Es vissza tette ismét a levelet a párna. alá. 

Hallja az. iszonyu kiáltást, mely malléből 
: elő tör. HolthRolványan, reszketve ül fel 
1 ágyában. 
1 - Az Istenért, mi volt? Kezét szivére 
:nyomja. ... igen, igen ..• mint a. kalapács, 
··ug] zakatol, ver odabent, rendetlenül, össze
\vissza . . . a füle zug . . . 
·' Hol az orvosság ? Hol ! 
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mint az azelöttiekben. A difteritisz előfordult 
9 esettel, malyből 2 végződött halállal, s mely 
nagyobbára. az 5-6 év közótti gyermekeket 
támadta meg; a. vörheny a esettel ; tifusz és 
kanyaró 1-1 esettel. Igy e tekintetben is ja
vulás állott be. 

- Az uj vágóhid. Arad város uj vágóhidja. 
deczember hó elsején a. vágóhídi jégvermek 
kivételével átadatik a közhaszná latnak. A vá
góbi d 600 köbméter évi jégszükségletének ter
melésére a régi boltmaros meder fog kimé
lyittetni és az élővizcsatornával összeköttetésbe 
hozatni. 

- Az aradi vashidakról. Az njaradi vashid 
építése ismét napirendre kerül. Mint értesü
lünk, egy k o n z o r c z i u m van alakuióba.n, 
mely hajlandó Tolna az Arad és Ujarad között 
a kormány által tervbe vett vashida.t felépí
teni, mi végett a konzorczium tagjai már 
érintkezésbe tették magukat a pénzügymi
niszterreL 

- Mikor lesz kész a laktanya. A honvé
delmi miniszter leiratilag tudomásul vette 
Aradváros tanácsának abbeli jelentését, hogy 
a Kossuth-utczai honvédlaktanya kibövitési 
munkálatai jöYő évi n o v e m b e r elsejére 
teljes befejezést nyernek. 

- Itt a tél. Ha. azt mondanók, hogy nincs 
itt, meghazudtolna a hideg, meghazud
tolna W e isz bácsi, kinek zálogházában rég 
óta volt olyan sürgés-forgás, mint éppen a 
napokban. Egyenkint vándoroltak telelőre az 
őszi kabátok, s jöttek ki a. prémes és prémte
len bundák, melyeknek nyáron volt foglalko
zásuk az üzletben. A korzó is egÁszen más 
képet öltött. A déielötti sM.á.kou már eddig is 
fel-felvillant egy-egy sapka a. kalapok tarka
barkasága közül, de most má.r teljesen átvette 
dominiurnát a sapka, muft és boa, mely a 
legbájosabb nyakak körül fonódva, incselke
dik az erős északi széllel. T e d e s c h i Vi~ti 
pedig, minden korcsolyázók atyja, már bno
JJa.tta a ladikokat a városligeti tóról, 1 meg
elégedetten dörgöli kezeit. Hogyne, mikor 
nagyszPrü téli szezónra. van kilátása, mikor 
az idő közeli jeget rontat. A riporterek is 
eped ve várják ezt az id öt, mert legkedvesebb 
foglalkozásuk közé tartozik Arad bájos höl
gyeinek névsorát összeirni, kik a sportot 
kedvelik. Ha. minden riport ilyen terhes volna! 

- A villamos fiakker versenytársa. A.z 
a r a. d i polgármester előtt M i l os Lajos 
r a d n a i gépész olyan kocsit mutatott be, 
amely a benne rejlő gépezet erejével hihetet
len gyorsan rotogy s egyetlen ember játszva, 
minden nagyobb erőkifejtés nélkül mozgásba 
hozhatja. Az aradi vaggongyár megvizsgálta 
a kocsit és most alkudozásba.n van a feltaláló
val. Hogy e hirből mi igaz és mi nem, felel
jen érte a "M a g y a r H i r l a p", mely:; azt 
tegnapi számában ujságolja. 

- Adófizetök figyelmébe. Miutá.n a köz
adók kezeléséről szóló 1883. évi XLIV. tv-ez. 
39 §-a értelmében a f. évi 4-ik adórészlet 
esed.lkességének határideje lejárt, az adózók 

Ujjai görcsösen keresgélnek az asztalon 
... de semmit sem találnak, csak a poharat 
döntik fel ... a. csengettyü •. és sötétadni 
kezd előtte • . . 

Mikor a leány haza jött, . már rég este 
lett. Büszke öntndat tükröződött le arczáról ! 
V égre nyilat.kozott l Elmondja apjának mPg 
ma.? Eh.!. talán nem is örülne neki! Alig 
ismerte Od önt, csak névből V alószinüleg arra 
fog csak gondolni, hogy elmegy tőle és arczo
kat kell látnia • . . 

· - J ó estét, apa. ! 
'· Semmi felelet. 'rermészPtesen dacioi,· or

rol, a miért oly sokáig magára maradt. 
- J ó estét, apa l 
Jó kedve volt, azért kérdezte. másodszor 

is. Gyertyát ~yujtott és föléje hRojolt ... 
hideg vott .•. maga elé nézett mereven .•• 

- Atyám, atyám, atyám ! Es össszero~ 
gyott az ágy előtt. 

Ar öreg néma maradt. 

* 
Tudta. kötelességét a halott 

várta ~ gyá!':z l~teltét s csak egy 
ment Odönhöz. 

iránt, meg
év mulva. 

ma rin r re·c· nrne-·'fr ~ •. ,, . r i r r Irt t '!"l! 
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ezennel hirdetményileg is felhivatna.k, hogy a. 
f. évi 4-ik adórészletet most már a késedelmi 
kamatok a esetleg intési dijjal együtt, nem
különben netalán régibb ipartestületi dij, egy
házi adó, illeték, vizszabályozási költség, bad
mentességi dij és ut-adó tartozásaikat azon
nal fizessék be, mert ellenkező esetben a r~

gibb dij- és adótartozásaik azonnal, a f. hi 
!-ik adórészlet pedig deczember hóban a. ké
sedelmi kamattal együtt végrehajtás utján sa 
végrehajtási díjak felszámítása mallett fognak 
behajtatui és pedig oly módon, hogy a. 4-ik 
adórészletre nézve november hó 24-től kezdve 
a z á l o g o l á 8 fog megejtetni, 8 a mennyi
ben ennek daczára. az adó- és hadmente8ségi 
dij hátralék járulékaival együtt a zálogohla 
foganatosításától számítandó ló nap alatt nem 
törlesztetnék, a lefoglalt ingók n y i l v á
n o 1!1 á r v e r é 8 e n el fognak adatni. Aradon 
1892. éTi november hó ló-én. A v á r o s i 
t a n á c 2. 

- Köszönet. Az aradi dalegylet pénztárá
nak R é t h y Litót ur 20 frtot ajándékozott 
azon alkalombó, hogy öt - mint az egylet 
pártoló tagját - névnapján szereuádda.l tisz
teltt> meg. Ezen nagylelkü adománylirt köszö
J:"'tét uyilvánitja az llr&di dalegylet nevében: 
R a v a s z Iwre elnök, S ~ t r i b e r n y J á
nos pénztárnok. 

- Kamarai tagválasztások. Az aradi ke
reskedelmi és iparkamara beltagjainak válasz
tása deczember hó 18-á.n fog a városháza. föld
szinti kistermében megejtetni. V álasztaudó 
lesz ugy a. ker~skedök, mint az iparosok ré
széről 16-16 rendes é~J 8--8 póttag. Ezzel 
kapcsolatban mPgemlitjük, hogy a kamara 
választmányának felterjesztésére a kereske
delmi miniszter megengedte, hogy szavazati 
jogukat a kamara kötelékébe tartozó n ö k 
is akár személyesen. akár megbizott által gya· 
korolha.ssák. 

- Felhívás. Hogy azon kelleme~o helyzet
ben legyünk, a számos izr. szegényeket, gyá
moltalan özvegyek ~s elhagyatott árvákat, 
kik a jótékony-egylet részvételére és gondos
kodására utalTa vannak, mint eddig, ugy a 
jelen télen is t ü z i f á. v a l segélyezhatni és 
az izr. fiuiRkola. SZiil.$!énvsorsu tanulóit t é l i 
r u h á k k a l és l ·á. b~ b e l i v e l elláthat ni, 
azon alázatos kérelemmel fordulunk a tisztelt 
egyJeti tagok és egyéb nemesszívű ember
barátokhoz, kik jótékonysági érzületüket már 
számos alkalommal fényesen bebizonyitottá.k 
és segédkezüket a szegények éa szeren.::sétle
nektől soha meg nem vonták: miszeriut az 
egyletnek t ü z i fát természetben, vagy 
tűzifa és szegény sorsu tanulóknak szánt 
t é l i r u h á k és l á. b b e 1 i k beszerzésére 
fordítandó k é s z p é n z t a.domá.nyozui és az 
illető adományokat az alulirt egylati elnök
nek átadni sziveskednék. Egyletünknek jel
szava a prófétának eme mondata: "Ves.setek 
jótékonyt és kegyelmet fogtok aratni." Es az 
isten kegyelmében fognak részesülni miudazon 

- nemesszivü emberbará.tok, kik ezelJ, felhivás
nak engedve, könyöradományoka.t tesznek &ll: 

. emberszeretet szent oltárára. Az aradi izr. 
< jótékony egylet 18<92. évi októbar hó 26-án 

ta.rsott választmány1 üléséből : R o s e n b e r g 
Lipót, titkár. L a 8 t i g Adolf elnök. 

- A •egfeddett esperes. Emlékeznek még 
olvasóink, hogy a tavaszszal St o j a d i n o
v i ts fehértemplomi esperes-plébános N i a
m e s 8 n y llihály fwhértemplomi kir. köz
jegyző fiának megtiltot.ta, hogy a gör. kel. 
szerb temetőben cn a g y a r gyász-beszédet 
tartson egyik iskolatársa felett. A felháborító 
esetről a fehértemplomi tögimnázium igaz
gatója annak idején jelentést tett a közokta
tásügyi miniszternek. Mint értesülünk, a mi
niszter mo11t értesitette az igazgatót, hogy 
megkereste a verseczi gör. kel. püspököt : fe
jazze ki r o 1!1 s z a l ás á t az esperes eljárása 
felett és utasitsa öt, hogy a jövőben tartóz
kodjék ily botrányok előídézésétől, melyek 
megzavarják a nemzetiségek közti békés egyet
értést. 

- Utazó hullarészek. A kis B a r n a J á
nos morfiummérgezés folytán elhalt fiucska 
hull&jának törvényszéki bonczolása - mint 
már jeleztük - megejtetett 1 a hulladarabok 
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felküldettek Budapestre az ors~ágos központi 
vegykisérleti állomásnak. 

- Hadkötelesek figyelmébe. A honvédelmi 
miuiszter az öss~es törvényhatóságokhoz ren
deletet intézett & sorozási elömunkálatok tár
gyában. A jövő évi sorozás mároúus l-én 
kezdödik 8 azon ama hadkötelesek tartoznak 
megjelenni, a. kik 1870., 1871., vagy 1872-beu 
születtek. E hadköteles~knek november végeig 
kell jelent.kezni a katonai ügyosztályb&n, vagy 
az illető hatóságnál az öss;r.eirási lajstromo& 
való fölvét.el végett. 

- Féldijas telefon. A kereskedelmi wi
nis:zter megengedte, hogy az arlldi kerületi 
bett-gsegélyzö pénztár helyisége és főorvosá
nak lakása kö~ött létesitendő telefon féldija.s 
!egyen. 

- Gyilkosság. Borzasztó gyilkosság hirét 
veszszük a Kra.ssó-Szörény megyebeli Linko
vicza községböl. F i á t h Demeter ottani :a
kost ugyanis tegnap reggel azéthasitott fővel 
és összeszurHit mellel találták lakásán. A 
szoba padozata tele volt az áldozat vérével. A 
gyilkosságot a tettes hosszuból követte al, 
mert a lakásból mi sem hiány~ott és a fiókok 
is teljesan sértAtlen állapotban voltak. A gyil· 
kosságról azonnal értesitették a csendőrséget és 
a községbe-u megjelent csendörök a tettest 
csakhamar kipuba.tolták és le is tartóztatták. 
L a p a d a t Csortáunak hivják az embertEllen 
gyilkost. Fiáth holttestét ~ kiküldött bizottság 
tegnap akarta felbouozolni, de a rokonság el
leus~egülése folytán a bizott.ság ezt csak dél
után teljesithette, midön k a r h a t a l o m 
igénybe vétele mallett bonc~olták flill a holt
testet. A hat óságnak ellenszegülö rokonok ellen 
a feljelentést megtették. 

- Utazó bizottság. Az aradi kerületi be
tegsegélyzö péuztá.r igazgatósága részo4röl a. 
radnat fiókpénztár megala..kitásil.ra. W a. l d e r 
Gyula igazgató, L e i t. n e r Ernő dr pénz
tári f(iorvos és G r e e n Nándor iparbató· 
ságt biztos ma reggel Radnli.ra utaznak. 

- A bordárharcz vége. Említettük, hogy 
K r i z s á n István a;:adi hordár borközi 
állapotban a Tasutnál összAkülönbö~:ött 
S ~ e g e d í Fereucz nevü társával, a kit 
nemcsak hogy istentelenül összekutyaterem
tettézett, hanem még végig is vert egy keze 
ügyébe akadt ruddaL K r i z s á n t ezért 
a dolgáért 24 órai kényszer ülésezésre és ó frt 
pénzbüntetésre itélte & kihágási b1ró, kinek 
ítéletét tegnap a r.a.nács is helybenha..gyta. 

- Fényes uj kávéház nyilt meg Aradon a 
Neuman-palotában, W e y e r .,Hungária" ká't'é
há~a, mely pazar fényö~~;éssel van berendene B 

minden kényelmet megad, mit egy kávéháztól 
várni Jehei. A fényes uj kávéház már tegnap 
zsufolásig tömve volt vendégekkel. A tulajdonos
nak lapunk mai számában található hirdetésére 
e helyen is folhivjuk olns6ink ligyelmét. 

- Szerencsétlenség a gyakorlótéren czimen 
kö1:öltük iapunkb:~u, hogy a nagyváradi oktató 
gyakorlatok t..lka.lmá.val ll nkt.ölté11 hE>Iyett 
éles töltést tett valaki fegyverébe s ezt ki
leve, egy honvédtisztet és két közöa hadse
reg beli bakát megseb8sitett. Mínt nagyváradi 
levelezőnk írja, a megtartott vizsgálat felderi· 
tette, hogy a 'lzerencsétl~nséget nem a vAlet
len, hanem egy oláh honvédnek példátlan bu
taság& idézte elő. A vizsgálatnál ugyanis P a p p 
György oláh póttartalékos, a ki a tettet 
elkövette, egész :tlárgyun bevallotta., hogy 
tudva. Jött éles töltéssel. Vaktöltése 
ugymoud - elfogyott, de mert m u • z a J 
v o l t l ö n i e, hát a vaktöltés hiányában a 
nála levö éles töltéseket tette a puskába. Be~ 
vallotta azt is, hogy készakarva nem lőtt a 
száz&riosnak czélpontul kitüzött lovára, mert 
sajnálta volna agyonlőni a szép állatot. Ciél 
nélkül sütötte el tehát puak&ját s igy lőtte meg 
S z a b ó honvédbadnagyot és a két közöshad· 
seregbeli b~kát. Pappnak bárgyusága és ügyet· 
lensége tökélAtesen kizárja azt a föltevést, 
mintha marényietet akart volna valaki ellen 
elkövetni. 

- Bliczczelő vendég. D a n o s i k Gyula 
néhai csendőr lumpolt a Sehreiner-féle korcs
mában. Mikor a korcsmárosné látta, hogy nya
kig szitta magát a hámozott szőlövel, fel
hívta a ezech kifizetésére. Dancsíkot ez a d 
log felett dühbe hozta s csuuyán leszidt& ía 
korcsmárosnét, a miért aztán az elösie~ö 
korcsmáros ki tette a 1zürét. A ssürbeln 
D a n c s i k is benne volt li ugy ordított 
ki belőle, mint egy sakál. Elősietett egy rend. 
őr, be a.karta. kisérni, felpofoz~. Végre két 
rendőrnek sikerült a jó madarat kaliczká~oa 
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tenni. A kihá.gási biró a tökrészegségében 
gará.zdálkodót 10 trtra itélte. Sok:allott.a. Fe
lebezett :J. tanácshoz, mely tegnapi üléséből 
sz öss1.es íratoll:at áttette a t.örvényslllélthez, 
me ly D a n o s i k o t rendöri közeg bánt.a.lma
zá.sá.ért vonja. kérdőre. 

- A szerelem vak. Temesvárról írják la
punknak : Az itteni magyar szintársulat két 
női tagja., G i r é t h Ká.rolyué és Sz i l á g y i 
Mariska tegnapelőtt rövid sétát téve a Sku
dier-ligetben, egyszerre éllzrevették, hogy az 
egyik padon egy elAgá.nsau öltözött nő tivegcsét 
ránt eiC ruhája zssbáböl és annak tartalmát 
felh~jt.va, eszméletlenül a földre bukik. Mikor 
odasiettek, lát.ták:, hogy a nő aj l•á.t hab lepte 
el s arcza elkékült. KAzéban egy ozédulát 
tartott, melyre 'z volt irva : ,.Isten velt>d1 szép 
világ, becsülettel nem lehet megélni." A két 
szinésznö hírül adta az esetet a reurlőrságnek, 
a.mt~ly az öngyilkos nőt a kórházba szállíttatta.. 
Itt megá.llapitották, hogy az illetőt K r a u s z 
Jozetinnek hívják, 24 éves, foglalkozá.s nél
küli kasszirnö. A méreg, melyat megivott, 
erős morphiumold3.t, Mikor az eliet hire elter
jedt a városban, egy vak ember jelent meg a 
kórbázban, a ki izgatott hangon kért bebocsát
tatást a. beteghez. Kiv&nságát ugyan nem le
betett teljesiteni, de annyi• megtudta.k, hogy 
az életunt leány a Vt\knak, ki egy éjje-li mula
tóhelyen zongorajátszó, kedvese volt. Utóbbi 
idöben a vak fáltékenykedni kezdett s a 
fölötti keservébau akarta magát a. leány el
emészteni. Csak másna~ eresztették be a. vakot 
kedveséhez és ekkor 1gen megható jelenet 
já.ts?.ódott le kö?.öttük. A világtalan szent. 
fogadást tett, hogy ha a. l"lány fölépül, azon
nal nejévé teszi. 

- Pályázatok. Szatmá.rv&rmegye Fehérgyar
mat és Szinérd.ralja székhelyeken állrotorvosi ál
lások deczember ó-ig. - A szegedi kir. köz
j~Jgyzöi kamara területehez tr.rtozó hódsá1i kir. 
közje,yzöségnél közjegyzöi állásra deczember 8-ig. 
- A szegedi kir. közjegyzöi kamaránál közjegy
zöi áliásra deczember 8-ig. - A soproni kir. or
szágos fegyintézetnél tanitói állásra deczetuber 
13-ig. - A lugosi kir. pénzügyigazgatóság terü
letéhez tartozó bogsáni kir. adóhivatalnál Ill. out. 
ellenőri állácsra 2 aét alatt. 

-x- Bojda Imre helybeli törekvő lakatos
mestarnek 1-.punk mai szá.mában olnsható hir
detésére e helyen is figyelmeztetjük olnsóinht. 

-x- Fall-helyen nincs ennél jobb szer! 
Sidzina., u. p. Jordanow (Galiczía.). Legjobb 
hatásuk van Braut Richard gyógyszerész 
svájczi-labdacsainak (egy dobozzal 70 kr. a 
patikában) kiváltképen a szorolás ellen, mert 
meg van az a jó tulajdonságuk, hogy nem 
csupán biztos a hatásuk, de legkisebb íájdal
mat (hasfá.jást) nem okoznak, a mi a morison
labdacsok ut.á.n megtörténik. Nagyon jót tesz
nek a. svá.jczi labdacsok a. gyermekek betegsé· 
geiben is, mibelyt va.lamelyik gyermekem 
rosszul lett, rögtön 2 'Tagy 3 tabdacsot vett 
s a betegség mindjá.rt elmaradt. Wiatr Lajos, 
néptanitó. Mindig vigyázni kell, hogy csak is 
a Brandt Richard gyógyszerész valódi lilVájozi 
labdacsa.it, a fAhér kereszttel vörös mozöben, 
s ne a hamisit.vá.uyok valamelyikét kapjuk 
meg. - Föraktár: Török Jó~sef gyógyszer
tára, Budapesten, Király-u. 12. 

H y 111 e n. 
if]. Urltá•yl Béla, Arad szab. kir. Táros fő

pénztári ellenőre, ma déli 12 órakor vezeti 
oltárboa a temesvári róm. kath. székesegy· 
házban özv. H á m o r y Ilona urnö bájos és 
kedves leá.nyí.t, Ilonka urhölgyet. Násznagyok 
lesznek: a völegény résY.éröl V e r z á. r 
Márton és neje nül: V e r t á n Viola, a 
menyasszony réazéröl pedig H< e i n r i c h 
Sándor, az arad-csanádi gazdasági takarékpénz
tár vezérigazgatója. V öfélyek ifj. U r b á
n y i János és D á n i e l Dezsö lesznek. . 
Az esküvőre Aradról szaruosan rándulnak á.t 
Temesvá.J:r•. 

Gronvald Ármin kereskedő f. hó 22-én ve
zeti oltárhoz Budapesten B r u 1 t Jakab ked

. 'fes leányát, Matild kísasszonyt. 

Gyászrovat. 
Zorica János lovag, nyug. csá.sz. és kir. 

vezérőrnagy hült teterneit tegnap délután 3 
órakor helyezték örök nyugalomra fénye~ ka
tonai diazszel a nagy-köruti Nyáry-féle ház
ból. A végtisztességen óriási közönség jelent 

= 
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meg. Ott volt a csász. és kir. 33-ik gyalogez
red teljes tisztikara és katonai hiva.talnoH:aí 
Kal l i v o d a József tábornokhl, 1u: e"red
ből a. zászlc:lval két dis~-zászlóA lj a swnek<1rral 
C si k ó s Alajos ezredes 'o'!-'llPU ,IPtfll tnt>llett, 
a honvédtisztikar B u t y ka i Adám Önteu~y
gya.l. A megye küldöttségét S ,.. a t h m • r y 
Gyula alisp"u, a városét I ll 11 t i t ó r i " Kál
mán főjegyző vezet.t.P. M~gjt~l('lbtflk ll~&~y szám
ban a gyás,oló rokonilk. A gy&sz.szertartást 
két. gfir kel. s,.erb lelkét~r. végeztfl. Az elhunyt 
főtiszt kOJ-IOrsóját tálJornoki csákó, k!ird és öt 
igen diszes koszoru ékesítettE'. A gyászkocsi 
elött négy tt-metési szolga nzette a megbol· 
dogult fekete lepellel letakart ked vencz lovát, 

",.,. egy M:olga pedig pim-bá.rsony vánkoson vitte 
az elhunyt 'ábornok érmeit : a Lipót-rendet, 
a hadi ékitményny~l diEzitett katonai érdem
keresl..tet, a hadi é1 met és a tiszti szolgálati 
jelvényt. A katonaság a temetöig kisérte a 
koporsót & ott sortüzet adott. Nyugodjék bé
kében! · 

Egy letek, Társulatok. 
- Az aradi "Maros evezős" egylet teg

napra hirdetet.t közgyülésa folyó hó 26-á.ra 
halaszta.tott, mivel a tagok nem jelentek meg 
kellő számban. Köv.gyülés helyett választmá
nyi ülés volt, melyen B á. n h i d y Antal 
báró alapitó, B o r o s Iván és S z i l á r d 
Győzö müködő, R ó n a y J á.nos és S k é. l-
J .a József pedig pártoló tagokul egy hangulllg 

\,....-_...,-·te h· étette k. 
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Mulatságok. 
Kárpltosok bálja. Az aradi kárpitos-se

gédek jótékony asztaltársasága f. hó 27 -én N a g y 
La.jos vendégli.Sjének nagytermében Katalin-bálat 
rendez. A rendezöség mindent el fog követni a 
mnlateág sikereért. 

Szinház. 
A •zlnház müsora: 

Novembet 20. (Vasárnap) Délután Su h a n o z, ope-
rette; este T 6 t l e á n y, népszinmü. 

Novellber 21. (HtÍtfö) ~a g y m am a, szinmil. 
November 22. (Kedd) J 6 sl a t, Csiky vigjátéka. 
November 23. (Szerda) A d r a g o n y o 8 o k, operette 
November 24. (Csiitörtök) D a n i s e ff e k. 
November 25. (Péntek) P a j ko 8 diák ok, nperet

te; L e á n y cs e l s a B o l o n d ok es t é l y e (elóször.) 
November 26. (Szombat) L e á n y cs e l, B o l o n d ok 

c s t é l y e, P a r a e z t b e c s ü l e t. 
November 27. (Vasárnap) Délután N á n i, nép8zinmtl; 

este R i p p Tan W i nk l e, operette. 

Csik~·Dnnep a szinházban. 
- November l !J.-

A szinház tegnap este egészen m egtfllt, 
mi ünnepi diszAlöadásokná.l nagy ritkaság. A 
közönség azonban - ugy látsztk - ez alka
lommal kegyeletes adóját vélte leróni az el· 
hunyt költő iránt, kit magána.k nevezhetett 
nemcsak mint drámairót, de m!nt édes gyer
mekét is. S valóban nagy és intelligens kö · 
zönség töltötte meg a szinháznak utolsó zu
gát ia, maly hallani akarta a koszorus költő 
magasan szárnyaló remek alkotását, s mely 
egyben áldozni is akart nagy fia emlékének. 

Az előadást megelőzőleg az alkalomra 
megerősítet~ , katonazenekar játszotta el a 
.,R á k ó c s y n y i t á n y t", H u lk a 
Odön karnagy Tezetése alatt. A preczizen el-

játszott nyitány rászolgált a közönség tapsa
tra. Rövid szünet után So m l ó 84odor szavalta. 
el a. közöns~g zajos tetszése mallett P e k r y 
Károlynak, lapunk dolgozótársának, "C s i k y 
G e r g a l y e m l é k e z e t e" czimü alkalmi 
ódáját. l • 

- . Majd ügyesen rendezett előképekben gyö;. 
nyörködött. a közönség. A csoportozatok Csiky 
Gergely sziumüveinek alakjaiból voltak ösz
szeá.llitva., ~ a. következőleg oszolt&k meg. 
Elöl balra. a P r o l e t á r o k b ó l Mosolygó 
(Vedress) és Szedervá.ry Kamilla. (Szabóné), 
jobbra ugyane szinmüböl D a r v & s (Viola) s 
Irén (Má.rkua I.) Előbbi mallett M u t á n y i 
(Szepesi) Kozák Manó (Sz.-Németh). Más oldalli 
Buborékokbó l Solmay (Súklai). Az "E l
l e n á ll h a t a t l a n "-t Bónis képviselte. Ezek 
háta megett a. "V as e m b e r" alakjai: Bárdy 
(Csatár), Andor (Hoske), Edith (Zách J.) vol
tak elrejtve. Ez a csoportozat volt az, mit a 
közönség közül vajmi kevesen láttak s csodál
juk, hogy a különben ízléses és intelligens 
rendező, ki élö képekkel már nem egyszer 
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brillirozott, erre nem ügyelt. S p a. r t a o u s 
gladíátorai, Góth, Pet.hes és Gergely a közé· 
pen térdeltek, az előtérben a haldokló Lentu 
lus Buriat11s (Rózsa) ro ellett. C s o m a Bálint ó 
leányával (Hajdu) a Czifra uyomoruság tőalak
ját személyesité. Képviaelve volt még J a· 
n u s z, S t o m f a i c s a l á d is. 

E közben Csiky Gergely mellszobra jött 
fel a sülyedön, s körötte a hét Jegbájosabb 
muzsa, H a. r a s z t h y Hermin, A r á n y i 
Bt~lla, M a r g ó ZAhna., T á r n o k i Gizi, 
B á t h o r y Ilona, F o l l i n u s z u é és T a
k á c s J ol án térdelt költői redözetü görög ru
hában, fölül pedig a nemtő, (Kéz d y Juliska) 
megkoszoru~ta a szobrot. A függönyt a. kö
zönség zajos tapsai közben háromszor huz
ták föl. 

Az előadásról keveset irhatunk. Szinre 
került a szerzö első. koszoruzott vigjátéka., a 
,.J ó s l a t", melyet ügyes rendezés, jó en· 
semble, s hosszu felvonás közök jellemeznek 
találóan. 

A szeraplök mindegyike az est sikerén 
fáradozott S o m l ó (Helios) és H a
r as z t i Harmin (Olympia) egyaránt megér· 
d emeltÁk a. felvonások végén felhangzó meleg 
tapsokat. Nem maradt azonb&n egy cseppet 
sem hátul V e d r e s 8 (Dioskuros), s R ó z s a 
(Adrastos) sem. Elöbhi kifogástalala.nul ala
kított, mig utóbbi jellemző maszkjával hatott, 
s felTonásról-felvoná.sra. jobban belemelegedett 
fárasztó szerepébe. - Megtapselták m i n d
k e t t ö j ü k e t. - Talán elsősorban 
kellett volna ernlitenünk két szereplöt, Szik
layt (Nausieles), 8 C z i r ok Rózsát (Harpia.), 
kik bár néha-néha egy kevéssé tnlzotiak -
állandó derültségben tartották a házat. A má· 
sodik felvonásban nyilt szinen tapsra ragad
ták a. közönséget. Pompás alak volt Sz. Né
meth (Hosios). Bájosjelenség voltKézdy J.(Her
mione), M á r k us Ilka (Erycia); kedves volt 
T á r n o k i Gizi (Lerina) blazírt,. mint kel
lett, A r á n y i Bella (Phryne). Ügyes játé
kukkal, szép megjelenésükkel emelték a.z Ö88Z• 
játékot <l ó t h, P e t h e s, B ó n i s és S z e
p e s i. Altalábau sok ily tele házat kivánunk 
a.z igazgatóságnak, és sok ily jó előadást a. 
közönségnek, de ez utóbbi rövidebb felvonás
közöket kér. (Hr.) 

- Szinh8zi hlrek. Ma vasárnap két elő
adás leend. Szinre kerül d. u, félárakkal a 
"Suhancz" nagy operette, este 7 ór11.kor ren· 
d~s ára.kkal "A tót leány" eredeti népszinmü 
dalokkal és tánczczal. - A jövő hét müsora: 
Hétfő: "Nagymama." Kedd: "Jóslat" Szerda: 
"Dragonyosok." Csütörtök : "Da.niseffek." Pén
tek: "Pajkos diákok," - "Leánycsel." "Bolon
dok estélye." (Itt először.) Szombat: "Leány
csel", "Bolondok estélye", "Para&ztbecsület.11 

Vasárnap d. u. "Náni• este "Ripp." 
- "Két szerelem." Cs i k y Gergelynek, 

nagy nevü drámaírónk halálának évfordulój a. 
alkalmából adták a "Két 8 z e r a l e m" 
czimü tragoediáját, mely utolsó, pályadijazott 
darabja: s maly a nemzeti 8ziuházban óriási 
sikert aratott. Egyik tövárosi lap a követke
zöket irja az előadásról : 

Ma mutatták be a nemzeti szinházba.n a 
malt évben elhalt Csiky Gergely posthumus 
Sl!:Ínmüvét, maly száz aranyat nyert az aka
démia tnalyi pályázatán. A közön8ég az el· 
hunyt iránt való kegyelet9s érzéssel jött a 
szinhá.zba.; ez meglátszott azon a nagy figyel
men, melylyel nézte az elödást és &zon & 

a rendkivül cajos tapson, malyben & darab két 
főszereplőjét részesitette. Ol.yan taps volt, 
minöt rég nem hallottunk a. nemzeti szinhé.z
b.m. A dar&b meséje, mAly nem tagadja meg 
zseniális mesterét, . röviden . & következő : 
A dráma Kassán játszik, a kuruczvilág 
idejében. Minden rend fel van forgatva, pol
gárháboru dul a városban. Katholikusok ~s 
protestánsok állanak ellenségképpen egymás
sal szemben s hol az egyik, hol a másik párt 

' uralkorlik, a szerint, amint a német hadak, 
vagy Tököli emberei foglalják el a várost. E 
háboruság szolgál hátteréül a kettős szerelmi 

, tragédiának. Két nő - Judit, a kuruc:1.ok fö- · 
emberének gyámleánya és Teréz, a labanez 

\pártvezér leánya - egy férfit szeret lobogó 
!lánggal: Donáth · Mik!óst, a ki Wittenbergá
lbau tanul, mig otthon veszedelem fenyeget 
:mindeneket. Judit jegyese neki, Teréz birja 
·~zerelmét., a kettő küzdelme önmagával és 
ezerelmével: tárgya a darabnak. Judit pár~ja. 
az erősebb s azzal fenyegeti Terézt, hof,y 
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v é r p a d r a h u r c z o l t a t j a az 
apját, ha le nem mond szerelmeséröl és féljhez 
nem megy máshoz. Teréz megteszi a kiván
ságát és felesége lesz Gál Sándornak, ki már 
három izben is megkérte a. kezét, da a szive 
Miklós után sajog. Judit eléri czélját, mert 
Miklós megjövén és értesülvén Teréz hüUen
ségéről, öt veszi nöül. T~réz boldogl.alan, de 
Judit kétségbe van esve, mert gyötri a. félté
kAnység, hogy férje mélg mindig & másika~ 
sr.erf'ti. A mitöl fél, bizonyossá. válik, mikor 
találkozván Terézzel, megtudja a Tal ó t, meg
tudja, ho~y Judit milyen szerepet játszott 
Teréz hütlenségében. Meg akarta szöktetni 
Terézt, a kit az övének mond. J u dit törrel 
ront gyülöletes ellenfelére, hogy Miklós azért 
se legyen, ha az övé nem lehat. Miklós ki· 
csavarja kezéből a tört, öt sebzi meg vele és 
Teréz:z&l elroha.n. Elfogják és birósá.g elé ál
litják, maly ellenségei ből ala.kult. A vádló 
Judit, a ki azonban nem férjét, hanem caá.bi· 
tójlit, Terézt vádolja. A biróság halálra itéli 
Miklóat, minelt következtében Juriit csaknem 
eszét veszti, - biszen szereti Miklóst. Meg
vesztegeti a porkolábot, ugy szerzi vissza fér
jének a szabadságot. Könyörög Miklósnak, 
hogy szökjék vele s legyen boldog vele. De 
Miklós erről hallani sem akar. De mikor 
pártja ismét felülkerekedik s meghallja, hogy 
Teréz apját és férjét megölték, rögtön kész el
menni UJra szabaddálett kedveséhez. Ezt Judit 
el nem viselheti, tört márt Miklós szivébe, 
aztán magát szm:ja le: Teréz ne legyen bol
dog, ha ö botdog':-alan. Ezzel végződik a darab. 
A kritika egyhangu elismeréssel ir az előadó 
müvészekröl, midön igy nyilatkozik : A két 
nö ezerepét M á r k u s Emilia és F á. y 8ze
réna ját8zott.ák, nagy buzgalommal, valóság· 
gal versengve a dráma sikeréért. A közönség 
nyilt szinen és az egyes fwlvonások után sok
szor, ho11szantartón és 1.ajosan tapsolt& öket. 
A kritika nem kivá.n hozziÍ.szólni a mai elö
adáshoz, sem a közönség lelkesedéséhez, sem 
a súnéazek buzgalmli.hoz, csak konstatálja a. 
premiére eseményeit és kegyelet.tel az elhunys 
s:1.erzö emléke iránt teszi Je a. tollat. Remél
jük, hogy u a r a d i szinház igazgatósága. 
legközelebb szinre hozu. e tragoedi&t, mely 
elé nagy v:Í.r.!lwzással néz a közönség. 

Miivészet. 
Czeczilia-ünnep. 

A Krispin-teremben ma délután ó óra
kor folyik le az á.\t.ahmk má.r jelzett, nagyér
dekü Czeczilia-ünnepély, melynek tiszta jöve
delme az aradi zenede javára fordittatik. 
lflmételve megornlitj ük, hogy az ülöhelyek ára. 
l frt, állóhelyeké 60 kr s hogyjegyek Kri8- · 
p i n József zenemükereskedésében válthatók. 
A közönség figyeimét malegen felhivjuk a.s 
érdekes konczertre, melynek teljes müsora itt 
következik : . 

1. sz. Beethoven 18-ik mf S-ik szám: Ton68 uégyee. El&
adják: B u d i t e ll., B u d i h A.., R o b i t8 e h e Ic 
8. és N i t 8 c b A. urak. 

2. 11z. Weber C. ll. Aria a ,BIYISB ndás,.• dalmfblSL 
Énekli: N i ts c b Adolfné urnö, (zongorán kiséri: 
N i ts c b Adolf ur.) 

S. 111. Gottennann S. Romáucz E-mol. GordonkAn elöad
ja: Z i m m e r J án os ur, zenedei nönndék, (zon• < 
gorán kiséri: N i t " e h A. v.r.) 

oA. sz. a) Franz R. dal ~Das macht das Dunkelgrilne Laub.11 

a) Seilfert E. dal "W ie schneH zerronnen." 
e) Nitseb A. dal ~ Waldlied" (Clevee A.) Énekli: 
N i t s c h Adolfné urnö, (zongorán kiséri: N i ts c h 
Adolf ur.) 

5. u. Vieuxtemps ll-ik hangverseny ils-moL Hegedilll 
elöiidja: B u d i t 8 Mátyás ur,. (zongorán kiséri: 
N i t e e h Adolf ur.) 

- A polg. leátyiskola hangversenye. Egyik 
multkori sz&munkban emlitést tettünk arról a 
szép tervről, hogy a szegény tanulók segélye
zésére renáE'Ilt Rotter-féle alapitvány gyara
pítására az ara.di polgári leányiskola. deczem
ber 4-én h&ngversenyt. rendez. Most arról 
értesüH':.nk, hogy a konczertben a megboldo
gult Rotter János volt növendékei közül a 
következő urhölgyek vesznek részt : K ö v é r 
Mártha, R o b i t s e k Margit, C ' i k Irén, 
T o n e s Aranka, R ó n a y Dezidera., 
H á s z Mariska és P é t e r t f y Sarolta. 

VEGYESEK. 
Kiadatlan Heine-levelek a királyne birto

kaban. A magyar kiráiyné becses irodalmi 
hagyatéknak van birtokában. Ez H e i u e
n a k tizenegy terjedelmes és remekül meg• 
írott levele, melyet a. na.gy német lirikus egy 
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benső barátjához, W e i l Sándor iróhoz inté
z .. ,t. Weil, a ki agg napjait Párisban éli, egy 
nála jár' franczia birlapirónak mo~t elmondta., 
hogy a nagy német költönek ezzel • bacses 
irodalmi hagyatékával Rudolf trónörököst tisz
telte meg, körülbelől két hónappal ennek ha
lála· előtt. A trónörökös t,qqva, hogy Heine 
kedvencz költ.öje anyjának, a leveleket & ki
rálynénak ajándéko:-.ta •. 

- A modern Eva. A. prágai rendörség 
Ausztria egész terö.le5éröl kiutasitott.a R O• 

t h e r Berta. orfeum-énekesnőt, a ki kényel
metolennek találván magára nézve az erány 
&zük önényét, arra a szélesebb utra tért át, 
melyen az e faj ta hölgyecskék elegáns fogatok
ban azoktak jt\rni, Rother Berta auonban nem 
akar belenyugodni azon rendeletbe, mely az 
osztrák par!!.dicsomból kitiltja • egy bécsi 
ügyvédat bür.ott meg, hogy a rendeletet vo
nassa vissza. As orfeumszépság azt hozza fel, 
hogy neki "birtoka" van Ausztriában, maly 
igazi kis paradicsom s hogy egy bécsi szin
p,adhoz akar szerzödni, malynek ö lesz az 
Evája. Kérdés, hogy ilyen meggyőzö érvek 
elött meg fog-• ha.jelni az osztrák rendörség 
lángpallo!JU angyala. s visszaereszti-e ezt a 
modern ETát paradicsomába? 

..._ Frt., kr.-kr., fl. Az uj pénz az állami hiva
tatok winden ágában sok változtatást igényel, 
első sorbau rengeteg halom nyGmtatvány vá
li;, ha-.zuálha.ta.tlanná.. A pénzügyminiszte
riumban niá.r most á.t.a!as:itják a számvevőségi 
lajstromo kat, s a ré~i ,.frt", ,.kr" betük eze
repet cserélnek. A télváliról nézett "krtt elő
kelöbb rangba jut, képviselvén & "korouá.t", 
mig a "fl", me ly mosta.náig sok magyar irás
tudónál is a forintet képviselte, & krajczá.rnál 
is cs~;~kélyebb értékü "tiilér" nevében jelenik 
meg a rovatokou. Sokka! nagyobo váitozás'J
kon megy keresztül az állampénztár. Ugy lát
szik a bankók nem állottak oly nagy becsben 
a pénzügyminiszterium szemében, mint a ko· 
roná.k. Ezt igazolja legalább az, hogy az egész 
központi állampénztárt pánczélteremmé ala· 
kitják át. A kökemény s Wbb mint egy nté
ter széles falra belülről három ujjnyi széle• 
vaslemezei{et r>.~.knak, nemkülönben a padoza
tot és a terem fölepét is vasbarokkal látják el. 
A ajtókra villamos készülékeket alkalmaznak, 
ugy hogy kinyitáakor az ajtók mindegyike két 
csengettytit hoz müködésbe. Az egyik csen
gettyű a kapust uólitja, a másik a baka. őrség 
kommendánsá.t értesiti a. veszélyről. Igy az 
ország uj pénze:~ elég biztos helyen gyül gar
madába, s 4a még hozzáteszszük, hogy a kincs
tárt ezentul nem 10, hanem 20 emberoöl álló 
várta őrzi, - nyugodtan a.lha,na.k az állam 
adófizető polgárai. 

.J' - Elsülyedt magyar hajó. Fiuméba.n az 
Adria-társaság Stefánia nevü gőzőse M a r t e
n ek Gyula kapitány vezényle.te alatt Mol
fetta közelében az Arriga nevü oszt-rák gőzössel 
összeütközött s öt percz alatt elsülyedt. A 
katasztrófa Sl!íinhelyén ·a tenger ötven méter 
mély. Az elsülyedt hajó parancsnoka és 14 legá
nye az Arrigora menekült, öt l11gényt á.llitó
l~g a vizböl wentettek ki. Molfett&. Olaszor
szág adriai partján van Baritól nem messze. 
Az, . Arriga . egy' raguzai társaság gözöse, 
263 tonnás és a trieszti kikötöhöz tarl.o· 
zik. - Fiuméból e hó 14-én indult el ve
g~es rakománynyal Bariba. Az ösl!zeütkö
zésnél a Stefánia gőzösnek a baloldalát znzta 
b~. A szerencsétleuül járt hajó má.sodkapi-. 
tányát P a i c u r i c h o t, egy gépészt és há
rom matrózt, köztük egy Török Emil nevü~, 

nem sikertilt ·a habok közö1 kim.enteni. A Ste
fánia Mesl!zináb6l jött Fiume felé, mikor 11. ka
tasztrófa bekövetkezett. 

_ - Rövid hirek. R i m a s z o m b a t o n 
Hubai László szkárosi földbirtokos e hó 6-áa 
a Thuránszky-féle erdőben Szepesi Pé.l · bé
várti !"kost véletlenül agyonlőtte. A tettes 
önként jelentkezett, & birósá.gná.J. - L a j o s
m i zs é n Mallá.r E va 17 éves leányt egy 
disznó ugy összamarczangolta., hogy veszelyes 
sebei gyógyitá.sa. végett kórházba kaUett vinni. 
- D e b r e c z e n b e n a Nyulas-csárda. kö
zelében Geröozy János féltékenység ~övetkez
tében meg akarta ölni Buray Józsefet s négy
szer lőtt rá revolverével, de nem találta. Ge
röczyt elfogták. 
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J egyeseknel--c. 
J. 

Bárha hideg légyet~ észszava, mégis csak e' világít; 
Bár nem fénylik a szív, 6 melegft egyediil; 
Szfv és ész egyetmlve legye11 maj d hz'i, frigyetekbeK: 
8 fényl/J nap melegít életetek folyamáK! 

II. 
Ott, hol két ház tárgyal az ország go,· sa ilgyébeK1 

ÖsszhaKg lesz egyedül az, mi közii.dvre veze!; 
És most éppen ilyliK lesz majd a te élted ezentúl, 
V átaszd jelszavadúl : összhaKg mittde'llelött ! 

Mlirö KtiroiJ. 

..A. fül "be'V"a.ló~~ 
- Friedmann Alfréd. -

Sz•~gény, egészen szegény leány volt. 
lga.z, ho~y jobb napokat is élt, de a sze

rencse mind JObbau elhagyta a házat, maly
ből s~ármazott. 

Révedezve bolyongott utczahossza.t, a 
lóvasutak ék~elenül dübörögtek a. síneken, 
az örökös csengés-bongás, sípolás idegessé tette. 

Egyszerü, . feket~ ruhát hordott, a mi 
olyan jól állt neki. Ö maga csinálta magának. 

Munká.t keresett. Atyja meghalt. A rossz 
üzlet kergette a halálba, nem biztos, hogy ter· 
mészetes halá.lla.l mult-e ki. Anyja betegeske
dett, minden pénzük elfogyott. 

Eiárusitónő akart lenni. De senkinek se 
kellett, kiuevették: Hisz nincsenek vevőink ! 
És csüggedt.t>n ment tovább. 

Aztá,n tudott is valamit, jó nevelésben ré
szesült. Es lllég se lePetett munká.t kapnia. 
lateuem, milyeu nehé"' a. becsületes embernek 
megélni. . 

Az uj, hatalmas Bazár előtt megállott. 
.Mért 1.1e vglna. szegény ember fiá.uak eb

ben a roppant házban helye ?" 
Elhatározottan lépett be. 
Mi minden nem volf. összehalmozva ezek 

mögött a fényes, nagy ü vagtáblák mögött! 
Egész tolongás támadt. Kocsik dörögtek 

és hintók robogtak. Elegáns vevők szálltak 
ki és be, belül pedig a fényes és remek 
üzletb~n örökös forgalom, sürgés-forgás, be
széd, nevetés jelezte a. forrongó, nyüzsgő 
életet. 

Szandén és félénken lépett be, a hatal
mas, diszruhás portás ajtót nyitott előtte is 
és az ár magá.va.l ragadta az üzlet belsejébe. 

Elél:oe siettek és megkérdezték, hogy mit 
kiván? 

Megijedt, de csakhamar magához tért, 
látván, hogy majd minden belépő szalgá
latára külön elárusító áll. .azt híttA, hogy előbb 
majd körü!néz. Tudta, hogy nem helykere
sönek, hanem vásárlónak tekintik. 

Figyelme kiterjedt az emberekre és az áruk 
halmazára egyaránt. 

Az elá.rusitók többnyire nők :volta.k, de 
akadt egy-két csinos fiata.l ember is, a kik a 
hölgyAknak szolgáltak Iri sP.:okatlan előzékeny-
séggel és elegencziáva.l. · · · 

A. férfivev5k mohó pillantásokat váltot
tak a csinos elárusitónö.kkel, udvarias szavak 
ki~retében. A ka.sszáná.l sokszor várniok kel· 
lett vevőnek és elárusítónak egyaránt, tehát 
egész beszélgetés, bizalmas c.evegés fejlődött 
közöttük. 

.Majd anyák jöttek gyermekeikkel ils ba.
bá.kat keres~ek, uj módiakat és szépeket. 

Ami a vá.ros népes és főbb utczáin látni 
való volt, az mind öss~eha.lmozódott egy födél 
ala't. 

Lágy szönyegekke1 boritott lépcsők vezet
tek az emeleti balhelyiségek be. },elöltök, ·.ru· 
luí.k, fönnebb ékszerek in~ttek feléje, moso
lyogva, ineselkedve. A karcsu elá.rusitónök 
bi~almas mosolylyal siettek a. nvö elé. .Mind 
teketébe voltak öltözve, egyszertien csak óra
lánczuk h im hálózott. 

Miudegyiknek volt órája.. 
Mindezt irigység nélkül nézte, de mégis 

azzal a kellemetlen ér.ze~te1, hogy ezeknek az 
embereknek jobb dolguk van. 

Egy urat látott, aki mindenütt ott volt, a 
ki minden előkelő vevőt előzékenyen fogado~t .' 
és többeket k&la.uzolt il. Sejtette, hogy ez a! 
főnök. 1 

Odament hozzá. Meghajolt. és elpirult. Az·; 
~ előadta, hogy állást keresne. . 

( 

l 
' l 
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- Allást? mondta " fönök félhangosa.n -
nem veszi észre, hogy több elá.rusitónönk van, 
mint vevönk? 

Es midőn a szE>gény gyermek félénken 
nézett körül és _már-már távozni készült, -
még hozzá tette ; 

..,.,.. Eze~. Ezekből alig élhetünk meg, még 
mind k~vés. Sajnálom. . . 

Alig v,ette észre, pogy egy fiatal ember 
régóta nézi, figyeli már. A könnyek szemébe 
tolult.a.k, keze megbénult, nem is LUdt.a. ők~t 
letörülni, ugy ment »edves szemekkel, lassan 
vonakodva. 
.. Egyszerre csak kiáltások hallatszottak. 
Oszsze-vissza futkostak. Ho~zá is oda ai
ettek; 

- E~y pár gyémánt fülbevaló hiányzik ! 
- Az előbb még itt volt! 
- Kegyt>d, ki~Jasszouy, feltünően sokat 

járt itt az állványok körül. 
Nem értette. Mit a.karnak töle? 
Csakugyan kifordítják zsebeit, egy zseb

kendőt ,~s egy erszényt találtak nála.. Az er
szényben csak egy zálogczédula. és egy négy 
lsrajczáros volt. Mit akart ? Vásárolni ? Ter
mász~tesen, hogy ö a. tolv~~oj. Meg va.n ! 

Es tetőtől talpig kikutatta egy apró gye
rek, alig ért a. könyökéig. Ruhájának ránczait 
elsimitDtta és csakugyan .•. egyiit ránczba.n 
ott volt a fülbevaló egy darabja., & párja. 
nélkül. 

- Rendör ! kiáltoö?:tak körülötte és meg
vető, szánalmas tekintete,kkel taláLkozott. 

Szédülni kezdett. Erezte, hogy viszi. a.z 
áradat, viszik, hnrczoljá.k, nem tudta hova., 
talán börtönbe, rablók, tolvajok, zsivá.nyok kö
zé. Nevették, csufolták, sajnálták, szidták, min
denütt csak :róla beazéltek. 

Börtönbe raktá.kt néhány hónapig ·fogva 
ü~. Anyja meghal a szégyent.ől. Elhagyatv&, 
megbélyeg~zve, kitaszitva áll majd a. világban. · 
Borzasztó! 

Ekkor egy fiatal ember tt~rem mellette. 
Ne bántsák! Art.atla.n. 

Félórája figyelem, nem nyult semmihez. 
A főnökkel állás ügyében beszélt, ruhája rán
czá.ba balaakadt a függö, saját szemeimmel 
láttam. Jót állok. érte. Itt a névjegyem. 

... 
Egy év mult azóta. . ,. , .. ,, 
Egy ked ves kis otthonban ül a. fiata.) dok

tor barátságos lámpa. fényénél. A fiatal asz
szony bölcsőt ringat, malyben egy · enni való 
baba alsó!k. 

A karosszékben anyóka ül, a lány anyja 
és bóbiskol •• 

Táviratok • 
A királyné nevenapja. 

Budapest, nov. 19. (Saj. tud.távirata.) 
Erzsébet királyné mai nevenapja alkal
mából a fővárosban több istentisztP.let 
volt. A hivatalos istentisztelet a budai 
helyörségi templomban, ahol V a s z a r y 
Kolos herczegprímás pontifikált s ahol 
számos notabilitás volt jelen. A főváros 
zászlódiszt öltött; nemcsak a középülete
k en, hanem számos mágnásépületen is 
nemzeti szinü lobogók lengtek. 

Elmarad a fáklyászene. 
Budapest, november 19. (Saj. tud. táv.) 

A Becsben tartózkodó W ek e r l e mi
niszterelnök közvetlen köréböl E m r c h 
Gusztáv táviratot kapott, mely azt mondja, 
hogy nagy szivességet tennének W e
k e r l é n e k, ha a tervbe vett fáklyás- -
menetet elhalasztják. E távirat elképzel
hető rókönyödést keltett az ováaió . in
tézői körében. miután már minden elöze·· 
tes intézkedé~ megtörtént a -fáklyás-me-_ 
nethez. 

A m üegyetem és Hieronymi .. 
Budapest, november 19. (Saját tud. táv.) 

A müegyetem tanárai és hallgatói gyű
lésben lelkesedve elhatározták H i e r o
n y m 1 mérnök-minisztert föliratilag üd
vözölni. 

'\ 
l 

J 
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A •Magyar Állame izgatásai. 
Budapest, novem b. I 9· (Saj. tud táv.) 

A •Magyar Aliame felbőszülten izgatja az 
alsó papságot a polgári házasság ellen. 
Javasol ellene izgatni szószéken, egyletek
ben legdurvább módon, szinte arra tö
rekedve, hogy az ors~ágot gyülölség láng
jába borítsa. 

A kolera. 
Budapest, november 19. (Saját tud. táv.) 

'o, Tegnap a fővárosban 7 meg-betegedés 
és két halálozás fordult elő kolerában .. 

Az uj miniszterium Bécsben. 
Bécs, novemb. 19. (Saj. tud. távirata.) 

A kormányelnök es tagjai m a t e t
ték le 6 Felsége kezébe a 
h i v a t a l o s e s k ü j ö k e t és m e g
t ö r t é n t b e m u t a t á s u k. Pompás 
diszmagyarban vonultak fel délelőtt tiz 
órakor a Burgba a miniszterek, kiket a 
sorfalat képező közönség zajosan megél
jenezett. A király előtt F e j é r v á r y a 
Lipótrend nagykeresztjével jelent meg, 
melyet tegnap kapott ö Felségétöl. W e-
k e r l e esküjéhez Fejérváry olvasta fel 

. ~ümintát; H i e r o n y m i és T i
~·~ s z a Lajos gróf esküjéhez az eskümintát 
· T a r k o v i c h államtitkár olvasta föl. 

'l ; 

·-· 

l 

Ezut'á;l W e k e r l e bemutatta a király
nak á miniszteriumot. A király hosszabb 
cerelet tartott. V égv l a király külön ki
hallgatáson fogadta a két uj minisztert, 
T i s z á t és H i e r o n y m i t .. A kor-
mány ma F e j é r v á r y kivételével Bu
dapestre érkezett 

:. 
Szocziálisták szövetkezése. 

Berlin, november 19. (Saját tud. táv.) 
A szocsialista kongresszus éjjeli üléseben 
majdnem egyhangulag elfogadta a bry- . 
kott, szövetkezeti ügy stb. ily kérdésre 
vonatkozólag A u e r által elóterjesztett 
határozati javaslatot. 

Orosz-német kereskedelmi szerzödés. 
Berlin, november 1 9· (Saj. tud. távirata.) 

Schuwaloff gróf tegnap nyujtotta át a 
kormánynak az orosz válaszjegyzéket a 
kereskedelmi szerzödéses tárgyalásokra vo
natkozólag. A jegyzék terjedelmes, kizá
rólag tárgyilagos hangon tartott okirat. 

Loubet gyözelme. 
Páris, november 19. (Saj tud. táv.) 

A középsó pártok mai reggeli lapjai örö
müknek adnak kifejezést a kabinet fényes 
gyozelmén, melyet leginkább Loubet mi
niszternek a sajtótörvény feletti vitában 
tanusitott erélyes magatartásának tulajdo
nítanak. Mindamellett reméli az' ellenzéki 
sajtó, hogy a miniszterium bukása legkö
zelebb be fog következni. 

Panama-heczcz. 
Pár is, nov. 1 7. (Saját tud. távirata.) 

A .lapok felszólítják Floque t képviselöházi 
elnököt, igazolja magát azon vád ellené
ben, hogy 1888. deczember hav:ában há
romszázezer fraokot erőszakolt ki . a Pa
nama-társaságtól választási agitáczió-. eze!--: 
jára. 

KiSzgazdaság. 
Aradi gabnaüzleti hetiszemle. 

- s..i•~ -udósiWIIktól, -

Arad, nonmber tt. 

(S. ss) Az e. heti gabnaüzlet folytatása 
'Y oJt a mult het1 rossz ü?.letnek. Irányzat 

ARADI KOZLONY. 

lanyha, 11.z á.r gy•mge, kereskedőink panasz
kodnak. Jobb fordulat hamarosan nem is vár
ható. Tengerit leginkább a szeszgyárosok !Vá
sároltak, meglehetős árak mellett Aradon és 
Uj-Aradon a. most mult héten behozatott és 
elkelt miutegy 

4500 mmá:r.sa b u z a. 6 Irt 50 krtól 6 frt 
80 kr-ig. . .. 

200 11 r o z s 6 frt 40 krtól 6. frt 50 kr-ig 
200 11 á r p a 4 frt &l krtól 5 frt 10 kr-ig 
60)) " u j-t e n g e r i a frt &l krtól a frt 

85 kr-ig. 

- Az r.-világosl országos vásár, mint hi
vatalos helyről értesülünk, november hó 26. 
és 27-ik napjain fog megtartatni. 

- Idei gyümölcstermésünk, mint a hozzáok 
érkező hirekből kitünik, általaban gyenge, de 
azért egyes vidékttken meglehetős sok alma, 
körte, szilva és néhol dió is termett. Igy 
N a g y-H & l m á g y o n bőségesen termett 
mindenféle gyümölcs; diót rövid iiö alatt 
idegen kereskedők körülbelől 800-100 vákát 
vá.sároltak öss:!e. Szilvalekvárt egyetlen egy 
kereskedő 30CJ métermá.?.sán felül vásárolt össze. 
Szilvóriumot is sokat készittettek s a.z ár& ked
vező lévén, a. kereslet élénk, a diónak most&ni 
elad á.si ár& vékánkint 2--2.50 frt. Az alma
forgalom is élénk ; leginkább az Alfóldre szál
litják s igen sok paraszt szekéren viszi. 

- A vetések aliása és a mezögazdaságl ál
lapot október 29-től november 12-ig a föld
mi velésügyi minisztériumhoz beérkezett Jeleu
tések szerint a következő volt ; A gazdasági 
muoká.lBtok többnyire szá.ntá.sból, szölök be
födéséböl, szölök rigolirozásából, dohánysiruitás, 
csomózás~ favágás és trágyakihordásból álla
nak. A korai és késői őszi vetések csekély 
kivétellel országs;.:erte kielégitöen, helyenkint 
ig"n jól állanak ; itt·ott annyira bujá.k a 
ga.bona.nemüek, hogy legeltetik. Férgek tete
mes k&rt okoznak, külöuöseu a buzában ; a 
repczét a. hernyók több ~elyütt megtámadták 
s tetemes kárt okoztali benne .... Az egerek által 
okozott károk is j"lentékenyek. Takarmány
hiányról szórványosan wár panaszkodni kez· 
denek ; a legelök néhol még egész jó anya-
got szolgá.ltat.na.k. . , . 

Szesziizlei:. 
- No ... ember .lt.-

EKen czikknek ára ás llzlot't'iszonyai a mult héten 
nem d.ltoztak. 

:M .. i Jegyzéseink: Kászárú nagyban nyers nel! z 50.-, 
IU!'Slnyben cO.')() hordó nélkül, per 100 liter 0f~ beleértve 
35 frt fogyasztási adót. 

Budapesti gabnatözsde. 
- ÁIII.Aradi Kilslilny• távirati tudósiUaai.

Budapest, nov. 19. d. u. 5 6ra. 

ldege•ek •éwsora Arado•. 
- NoTember 19 • .,.... 

Feltér Kereszt szálloda: Eysler Emil gyf.ros, Béea. 
1 Vass azálloda: Kugel J. Leo magánz6, Arad, 
.' Nádor szallod a: Erlich Fülöp keresked6, Jf.-Caa-
;~ád. Schurcz Simon kereskedö, Batony&. Koc1 JGzaef 
1 ~én~ök, G~trahoncz. 
.i •agyar ltoroaa s:rálloda: Albrechtnits' Gllsztáv ke
f4eskedösegéd, P.-Kondoros. Warga László birtokot, SzéiL-
11~dnr. Seizak Dka azobaleány, .Csaba.. Sierner N. keree
k\edö, SzékudTar. 

Aruy Italea szálloda: Lövy Ignác• breelted6, Aplo
f'• Uiu .ltudolí mée~l\ros, Saak~lhúa. Lö9J J 6 ... { ~re~ 

'· 
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ked5, Gyulavarsánd. Antalfy JánGt birtokos, Bánhegye a •• 
Steidler N. pilsczér, Mezöhegyes. Tesényi Károly ügyvéd;; 
Borosjenö. 

Vasatl ná ll oda: Fogt Fereucz m. kir. táTil'da épi
t6ez, Szilvás. Hoffmann S'ndor, Temesvár. 

KIS LOTYO. 
. Bécsi: 

1s, 71, sa, a, 43. 
Temesvári: 

73, 54, 69, 16, 31. 

Aradvélrosi 
Évadbérlet 
ól. szám. 

szinház •. 
Havibérlet 
19. szám. 

Vaaárnap, 18J2. éri no nm ber hó 20-án : 

D. ll. S'ft órakor, félárakkal: 

l~ n· hl = ~~ fi1 i~ ct-7! 
~- ' ' (~ ~ u ~-~. 

Eredeti operette S felvonásban. Bayard ás Vand'lrbuach 
után megzenésitette Konti Józ~ef. 

Kezdete 3 1/ 1 órakor. 

Este b~rletfolyamban: 

A tó,tle.ány. 
Eredeti népRzinmü dalokkal ~s tánczczal, !l feh·onásbaD. 

lrta: Almási Tihamér. Zenéjét szerzé: Serly Lajoll. 

Kezdete 7 órakor. 

Holnap hétfön: 

.A. :n.agymama. 
Vigjáték S felvonásban. lrta: Csiky Gergely. 

Fele:ös szerkesztö: v•sárhel,.i Béla. 

N y i l t t é r. • 

Dr. Fényes Béla 
orvostud or, 

lakását Andrássytér 1.4. szá· 
mu Hermann-palotába helyezte át. 

AKOLE.RA 
jar••n~ aikalmáwal a 

MOHAI 

hadnk eten Ititinó szén~avtartalmu dUl! suanTu
vizünket. nely számos elökelö budape~ti orvostanár 
urak által ja'fah·a un, mint asztali vizet óvszerül 
a nagy~rd. közöliségnek a legmelegebben aj~uljuk. 

A forrásigazgatóság. 
Kapható minden gy6gyszertárban, füszerkeres-

kedésben és vendéglőben. 881 2--6 

·l 

Az "Arad és Vidéke• czimü hirlap 268. 
szá.m&ban "Es!Lüvö" czimü ujdonsá.gban az 
foglaltatik, hogy özv. Borngasser urnö leánya 
térjhez megy. - Kinthogy elhalt; Borngaaser 
Adámnak én alólírott vagyok özvegye, e ne- · 
ven pedig más nem létezik, határoz.otta.n ti.l- ~ 
takozop1, hogy bárki is magát Ménesen vagy . 
bárhol' Borngasaerné néven neveztesse, mert 
Borngassernek öz~egye én vagyok . és egye
düli neje nltam s igy az illető bárki mása, 
csak felesége nem lehetett. 

Özv. Borgisasr Ádámné ., 

, . , szP,I-wr~if'r .. Jatali~1 : 
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etiDIBDII. .,. •aj' 
842 4-6 férfi-, fiu- és gyermek-ruha nagy raktára 

Arad, Andrássy-tér 9. szám (Casino•épület.) 
M· Szabo"t"t árak.. -

Férfi-öltönyük jö gyapju-szövetekből 
az őszi és téli idényre . 12.50 frttól 16.50 frtig. ,,; felöltök . . . . . . . 10.- frttól 24.- frtig. 
férfi-öltöny finom gyapju-szövet, kamgarn és che- i l fiu öltönyök finom kivi-

viotból . . . . . 18.- frttól 32.- frtig. j i telben jó munkálva .. g.- frttól '7·- frtig. 
i; gyermek-kostűrnek . . . 4.- frttól 12.- frtig. 

Legnagyobb választék 1 

férfi· és fiu-kabátokban, mencsikov, mikádó, szövet és szörme-béléssel, valamint 
tfEfl· ia flttlllaaflzágok 1~10 fJ:tt6111 flt1St 

háló-köntösök, utazó-bundák és köpenyegek kizárólag l~[iObb min~SB[fiBll. 
M• S.zabo-t"t árak. -

i 

l 

i-
~-

885-1892 gazd. Si:. 889 2-l l 
. Arlejtési hirdetmény. ~ ic, . k fo~i:n. "ti~ Rozsnyay Mátyás 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a ..-á-

1

. Sa 3 ! 
ros által 1893-ban szükséges kefekötéSi czikkek- a legszebb és legczélszerübb ! 

nek szálli~ása iránt ~o~yó évi november hó 28-án k a r á c s o n y i a J" á n d é k.; 
d. e. 10 orakor árleJtest tart. 

Kikiáltási-ár árjegyzék szerint. (Emlék az elhunytakról.) 
Bánompénzül leteendö 25 frt készpénzben .. , 

vagy elfogadható értékpapirok ban. • ~[1~=---·l .r-' ~ 
Az árlejtésben részt lehet venni szóbe1i .t ní ~ ),;: "'i' 

és irásbeli ajánlatokkal. ! · , ~~- ~- ~ 
1 

Az irásbeli ~já.ulatok ifizártan a szóbeli ..., . u:--:~L"'~ 
á.rlejtést megelőzőleg nyujt&ndók be, s csak 
akkor vétetuek figyelembe, ha azokhoz a bá- Arczképek életnagyságban! 
nompénz mallékelve van, s ha az ajánlatot l bá.rmely beküldött fénykép után. Előleg l frt.l 
tevö kijelenti, hogy az árlejtési feltételeket 

1 
Szállitá-si idő 10 nap. A hü hasonlatért i 

ismeri és elfogadja. 1 kezesség Tá.llaltatik. A fénykép sértetlen 1 
Az árlejté~i feltételek, & gazdasági tanács- · marad. Kará.csonyi ajándékul szánt meg- r

1

· 

h~~nk~l az árleJtést megelőzőleg is megtekint renBdeOléÖASCHERenSőiEGFRIED, 
1 Arad sz. kir. város gazdasági székének 

1892. évi november 14-én tartott üléséből. jutalo•dllazott milterme Béc8, ll. Groaee-Pfargas8&6i 
Kiadta: 

111 
; 726 5-W ! • 

L6ce Reza6, --l-

a.ljegyzö. 

STERN M. A. 
Atttlrá8~~rr-tér 9. szá•••· 

N ö i confectio. nagy. raktára : 
Esököpenyegek • . . . . . . . . . . . . _ . 
Gyermek-köpenyegek . . . . . . 
Kabátok kamgarn és chewiotból atlasz béléssei 
Keppek .... 
T éli köpenyegek 
V attázott ka hátok . . . , . 
Pelüche kabátok 

5 frttól 1 S frtig. 
3 frttól 1 o frtig. 
8 Írttól 20 frtig. 

1 2 frttól 2 5 frtig. 
15 frttól 35 frtig. 
10 írttól 25 frtig. 
2 2 frttól 40 frtig. 

Nagy választék küiÖnféle. bundákban 
a legjutányosabb árak mellett. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 841 ö-5 

é! 
gyógyszertara 

müvegytani la b or a toriuma, 
.&.radon., Szabadsá~tér. 

Szlveaen ajánlkozik minden bárhol él bárki 
áJtai hirdetett gyógyszer•különlegesség beszené
sére, s k.lszletben tart következő megbizható h .. 
táau ezereket : 

Chínfn-cznkor és Chínin csokoladé.~h::~~;~~:d~ 
ható bideglel's elleni szer, melyet a magyar OrTosok ú 
term~szetTiZBi'-lók p'lyadijjal koszoruztak. Min.d az öt 
Yih\grészben el Yan terjed1"e. Egy darab 8 kr, 

M• ek dr Hilger javított recépt.J• ISera-csepp ,szerint, Iegmegbizhat6bb ezer 
hideglellia ellen felnöttek szám,ra. Egy lheg 75 h. 

Cl ·a Biztoa hatbu é• ártalmatlan azerek· 
rCaSSl D. ből összeállitott hajfest5aaer - Er 

theg 1 frt 4{1 kr. 

Dr BrnatzHd'ogcseppj'e Bbmely fogfáj,st asonna. 
, JA ! 1 omegszllntet. l \heg 85 krl 

A. Rozsnyay-f~le 

S 'l ke "cs .A.s arcson Jlla.tatkoz6 era' -arcz no • azeplök, pattadsok ~· 
májfoltok elildsére a legalkalmasabb ezer, mely bör-
Bépit hatAlában mlnden más nert fel11.lmul. Egr kis 
tégely 70 kr. és egy nagy tégely l írt. 

Anosmin A lábizzadás és feltörés ellen biltou& 
'haaználhat6. Egy !heg 50 kr. 

Valo, dl' tOk ll l}' bor ~itlln~ min?e~g~ek, dr. Ssabó Gyu.la 
~ •v1lághutl ptn4:>.éJebiSI. Ára l ITer-

nek 8 és frt. 

Ménesi aszúbor.~~c:!r~ntt ll'feg 
1 

tri 
50 

Chluabor 2'1 .. Chinatartalommal.. Egy so eennli-
•teres tlveg l írt. 

Vasas Cllinabor 2'/• Chinin• ~· nsoxydtartalommal 
•Egy 30 centht. ting l frt. .. 

Pepsl"nbor J.5"J. tartalommal. Egy 20 oauühterM 
. •ting l írt. 

'Ovegmaró tinta.Ec tng 1 !ri. 
Sal b gáti t• elr F1lst ~~ aug nélkl!, TÖrile on- en nz Aafebér éli órga Pinbea. EgJ kl 

2 frt. 

M . f:, kl , k HíO Dormal rrertyaagneslum a ya •fénynyel, Hat percsig 
égo, l drb 60 kr. 12 perozig égő, l drb 1 frt 10 kr. 
24 percr;ig égő, 1 drb. 2 frt 10 kT. 

Irod~ tintapor (Fekete '!agy Yiolauíabea) 1 
•adag 'i• Itterre 10 kr, 

D K fagybal sam A megfagyott kezet TAgJ : r. epes ll z a. lábat 3-' nap alatt bizto-
l san meggy6gyi1ja. Egy tégely tra 40 kr. 

; Lang rheuma ellenes szere.M~::::r:~ 
ből eredt rheumd.s és oeuzo~ fájdalmak ellen igen hirea 
és keresett szer. Egy 11Teg Ara 30 kr. . 

D K l k"h"gé ll . a mely mindenféle ·ur. e en o o s e em por Jhögést biztoean gró· 
gyit. Ara 40 kr. 

.Mindezen gyógyezerek -a pakolási csekély költségek 
bonáadásáTal - birhon posta utján i~ elk1lldetnek.. 

r- U r J ancsak e:~en gyógyszerUrban miuden vegyTi ze~'-· 
latra :.7cgbiz&ank elfogadtatnak és lelkiismeretesen t<>lje-

aekittetn. 759-2o-

\ 
l 

5 

f. 
) 
' 
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l 
J 
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Elöleges jelentés. 

Van szerenesém a n. é. közönség becses tudomására hozni hogy 

folyó évi november hó 26·ikán 

kefekötő-üzletemet 
az ujonnan épült 

N euman-palotába 
teszem ~t, hol mindennemü, legjobb minóségü keléket raktáron tartok, 
melyek az alföldi és d~lmagyarországi ált. kiállításon kitüntetve lettek. 

Ugyszintén mindennemü a kefekötő szakmába vágó munkákat 
elfogadok és azt a legnagyobb megelégedésre elkészitem. 

A n. é. közönség szives pártfogását kérve 
89g. t-• tisztelettel 

Tapolcsányi Gynla. 

HAUSZER GUSZTÁV 
mint ha.ngszerkészitö egyedüli a, maga. nemében 

ARADON, Hunyady-utcza 6 szám alatt. 
vállalkozik 

yij n~' ércz, fa- fu yij és u tö~angszc rcHen, 
ugyszintén minden e szakba vágó czikkek elkészitésére. 840. 6--10 

IIF Kitünő han[oló mostor ra-vnvó han[szorok rószóro .... 
Ocska hangszerek elönyös feltételek mellett ujakért becseréltet• 

. nek. Javítások olcsón és lehető leggyorsabban teljesittetnek. 

cö 
N 

~ .... 
u -= ~ 
u 
c 
CD 
a.. 
CD .... 

a.. 
·~ -..-~ a.. 

l 

~ 
a.. 
c = c 
c 
N 

Ba W r tfft'P' r mindennemü hangszerekböl, 
H • · beJ• és külföldi hurok ból. 

zongora~raktára 
Arad, Deák Ferencz-utcza 28. sz., saját házában. 

Az I 850. év óta Aradon fennálló zongora-raktáramban nagy választék áll 
késdetben vas-szerkezetű 

uj és átjátszott zongorákböl 
a t. ez. vevö közönség rendelkezésére, 300 Irt vételártól felfelé, 

, mely vételári összeg megegyezés szerint 1 

__. rész1e"tfize"tésse1 .._ 

e!>· 
ot 

~ c: 
iS" 
OD c: 
= l 

is kiegyenlithetó. ~ 
Hogy mily megbizható gyárakból való s mily kitünöen készitett, tar- ~ 

tós hangszerekkel szolgálok, hivatkozom a nagyszámu t. ez. vevöimre, kik ~ 
=· a fentjelzett idő óta tölem zongorát vásároltak. .., 

Hangjegykereskedésem, 671 1s-2o ~ 
ugyszintén a legujabb művekkel ellátott =· 

kö1csön.kön.yv"táram ~ 
(olvasási-díj havonta 8o kr.) Andrássy-tér, a zárda-épületben S: 

' a t. ez. közönség rendelkezésére áll. u:" 
~- ~ ZonKora hangolások és javitások. ugy helyben mint vidéken a leg• 
~ pontosabban' teljesittetnek. 

• C_•_Al __ ap=-1_·t_ta_t_o~tt_1_B_5_0_-_b_e_n ___ ... _~. 

'.trtttMtN . 

Minek Kugler 'l 
Itt van Beck l ! 

(a • z l • h • z· é p ü l e t b e u.) 

l ez ukriSZdám 
1 Aradváros elsőrendll és fövliroei szinvonalu, leg· 

dusabban felezerell 

sütemény- és czukorka-üzlete, 
a melyben rendkivill nagy választékban kapható 

1 

minden egyes czukorka-czikk.legfinomabb csokoládé, ' 
déli gyilmiilcs, szép és jó torták. siteményak stb. 
feltünö olcsó áruk mellett elismert jó minös{.gben. 

Nagy raktára bécsi és györi theaaüte•ínyeknek, 
(kilója 1 frt 20 krtól feljebb), továbbá igen szép 
és i~.léHes benbonierek, mindenféle befőtt, szultá•· 
kenyér. stb. nagy választékban. 

A legkülömbözöbb különlegessígek és ujdonsá· 
gok dus raktára. Csemegék, u. m. : boseni déli· 
ryümölcsök, üditö, pez~gö Jemonadó, bonbon stb. 
Legizlése~ebb és tegizletesebb szlnházl czukorkák 
ée selyembo~bonok csinos dobozokban. Csom11gon· 
ként 10. 20 es 30 krért. 

A hires köhögée elleni török mé:a csomagokban, 
darabja l kr. 

Kiváló tisztelettel 

BEUK AL.c>l..JOS, 
a szlnbáz .föbejárata •ellett. 

A czukrászda a azinházl eliladás utánig nyitva áll. 1 

894. 1-10 

köhögés!" 
Mell• és tti.dőbaj ellen. 

Dr. med. F.\YKISS 
Szepesi Kárpáti 

növény kivonata. 
l üveg ára haszn. utasítással 75 
kr. CZUKORKA l d.>bozza.l 35 kr., 
l csomag 20 kr. THEA l csoma~
gal 50 kr .• kis 25 kr. Tizenöt ev 
Ótll leltiohb ere.lméJ•uyel használ-~ 
ták köhögés. rekedtség. katharua, 
hökhurut, náthaláz linrtuenza) szük· . 
mellüség, tildö-gyulladás ~tb. ellen. , 

-~~~~~ Eredetiben kapható Fáykiss József 
.,nagy Krlstóf·'-hoz czimzett gyógy-

szertárában Budape~ten. továbbá Török József r;yógy· 
szertairában. királ v·utcza 12. Aradon : Schiiffer Adolf 
és Roz~nyay Máty.i.s gyógyazeréH;~; uraknál. 827 6-10 l 

Postal megrendelések azonuai eszközöltetnek. ; 

.: -.. "' c 

llaj•zesz: 
fejkorpa és kopa
~zodáH ellen. Egy 

palaczk f:O kr. 
Hagymahajkenőcs: 
hajn\ívesztöszer. l 

tégely 80 kr. 

lyukszemtapasz 
Egy dobozzal 35 

kr. és 70 kr. 

8 
A Vas-Cognac 
T életrendi szer vér-

szegények és lába
dozók · számára. ! · 
palaczk. l frt 40 kr. ~ 

Csukamáiolaj i~ 
E 

,, 
gy palaczk 70 kr. ,: 
és l frt 20 lu. , •:i 

Ferenczpálinka .~ 
Egy palaczk 86 lu. ;: 

il 
Utifünedv :~ 

) .. 
a gyermekek köM~, ·: 
gé 8 e 9s rekedts '· · 
ellen. l palack 35 

Vli-99- 9-10 

Naponkénti postai szállltás a filraktár által: 
Kerületi gyógyszertár Korneuburgban, Béca atellett. , 

Zálo[tárgyatnak BlárVBfBZBSB. 
\i an szerenesém a t. ez. közönség

uek ezennel tudtul adni, hogy sta 1_ 8 

f. é. deczember 7-én szerdán 
déleliitt 8 órakor a tak. városi kapitány 
hivatal egy tisztviselője jelenlétében 
üzlet.helyiségem ben Kossuth-utcza 12. 
sz. azon 
1892. évi szept. hóban esedékes 

ilogtárgyak,melyek lejáratkor ki ne~r. 
váltattak, sem elzálogolási határidejük 
meg- nem hosszabbíttatott, a legtöbbet 
igérőnek készpénzfizetés wellett el fog
nak adatni. 

Arad I 892. november hóban • 

Weisz Dávid. 
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fiatal és öregebb nrak részere, kik <•lgyengdlt férfierü- ' 
ben szenve<lnek, a le~ujabb szaluulalmazott esil.sz. és 
kir. k·'•zlllékkol. •:suevohetetlen külsö nrtnlm&tlan. ' 
kellemes gyóg~·mód inger nélkl.\ l. H~gi jó)lirneyü kiváló 
proreob?.orok lc~melegehh orvos1 a{t\ulara1. T<'lJesen fel-

: g~·tlg.' ul tak ezrei eliomerii )pvc ekben érdek n~lk!ll 
: &Jinljá.k. Jlaudó eredmény postá.n.v!;~-16 küldés tltolr.· 
: turtás mellett. T.n.rtalom l:s hogy kttol eret!t n. csomu.· i 
, gon fel D<•m ismerJ.H ö. Czim: Dr. CARL AMTMAIII, Wlon, 
l VII., Marlahilferstresae 70 ..... Röpiratok kivánaira lngye11 61 , 
· bérmentve. "lilii 

808 5-10 

!M+'~~fJ!:'J:80QtM~fMM08~ 

BÚTORGYAROS ARADON. 

BÚTORRAKTÁR: BÚTORGYÁR: 

~~ 
= c.:> Megszünt t=t 

= =· = 

ANDRÁSSY-TÉR 17. SZÁM. P. VÁLASZTÓ-UTCZA 32. SZ. 
-= <..<; 

•••lntltlo•• Ter8eny! ~ 

892. J-7. . Olcsóbb 
Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat ~[ mint bármely ~ 

=-

szalon, ebédlö és hálószobákból, 
úgyszintén a legizlésteljesebb 

kArpi-tos bú:te>raima-t, 
különösen a minden versenyt kizáró úgy hazai, mint ame• 
rikai dió és tölgyfából készült bútoraimat. 

Elfogadok mindennemü megrendelést teljes lakberendezésekre 
minden stylü kivitelben 

.. 
R 
~ 

előnyös feltételek és olcsó árak mellett. 
-= Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. =-

s végeladás, ~ 
= ms~ ~~~~ g 

!~ Kilényi R. és Társa í 
~ 7, l 4 és 30 kros ~ 
~ , 
~ BAZÁRJ ABA N 

a szinházépületben 
(a. 13 vértanu-szeborral szemben) hol 
~ indennem ü alkalmi hasznos. és czétszerü 

tárgyakat 
bámulatos olcsó árban ~~rusl_ttatnak . 

(~ M füszer-, csemege-, thea-, rum- és ásványviz kereskedése ~ 
r~ Aradon, fö-ut 2. sz. az "arany szarvashoz." 
~ A városházával szemben. 

~-~ • Van szerencsénk a beálló téli idény alkalmával a n. é. közönség b figyelmát most beszerzett friss, kitünő 
minöségü áruczikkeinkre fölhivni. · 

Legelső minöségü karaván-narancs, fekete és sárga mandarin, orosz-, susong-, Momng-Pecco vi1·ág és csá• 
szárkeverék·thea. Hamisüstlan londoni, jamaikai, kuba, ananász és demarra rum. . 

~~ ·· Fris!e.!é2!!'le!!a~~~a~!kb~kt!~~. b~~~!~;!e!!é~•"4km?!~d~~~~ 
,.~ aszu, világosi rozsa, ma.laga, sherri, madeira., muskatlunel, leánka és szalma bor. • 
~ Csemege borok, Plagyar és franczia cognac. Legfinomabb Jiquerők · ' 

.. Gorgonzola, trapista, gróji, emenvölgyi, kárpáthi, pármai, strachino, imperial, 

~
,.,~ romadur, reitenaui, hagenbergi sajtok mindig friss készletben. 

Prágai és ka.ssa.i sodar nyersen és főzve, továbbá dus választék mindenféle tengeri halak és halikrákban. 

··· Debreczeni kolbász és paprikás szalonna. .., ..... 
~ Kitünő kávé és csokoládé áruk, borsó, lencse, bab, aszalt szilva, méz

1 
iekvár, gomba és tarhonya készlet. Továbbá. 

.........._ franczia és magyar mustár legjobb minőségben. . 

~~ Zna;m; ngO<k•k, b~-e;~~~~~;:!:~:~. ~:.~~:~~~~ .. ~!;~.::~. va"lin, b•mir, · O nyeregszappan, fluid, szivacsok és bőrlakk, Desinflciálásra. alkalmas szerek, u. m. zöldgálicz, naftalin, carbolsav, klór-
.........._ mész, szublimat szappan és ka.rbolpor. 

~~ 
.A..svány-, gyógy- és savanyu vizek. .., Árjegyzék bérmentve kti.ldetik. --

Pontos kiszolgálás, jutányos árak. . 
A n. é. közönség kegyes pártfogásába ajánljuk ma.gunkat, . maradunk kinlló tisztelettel 

. DU::e:e TEST"'V'"ÉBEX::, n ~45 4-4 Fő-ut 2. sz. 

,~ _ - • Egy jó házból való fiu tanulónak felvétetik. ee 
~ 

l 
l 
' 
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. K&véház-megnyitás. 
Van szerenesém a nagyérdemü közönséget tisztelettel értesíteni, hogy az 

Andrássy-téren épült Neuman palotában 

fényesen berendezett kávebázamat f. hó 19-én megnyitottam. · 
i 

Mindig a. világvárosi mintára készült berendezésnél mindent elkövettem volna arra nézve, hogy a mai kor legmaga• 
sabb igényeinek is megfeleljék, s~abadjon mínél számosabb látogatásért esedezem. 

: i 
l 

.M1dön fötörekvésem lesz ugy gyors és pontos kiszolgálatról, valamint a. 

legjobb minöségii kávéházi italokról, 
.'\ nemkülönben a legtöbb 

bel- és külföldi lapokról, játszótermekről és a tekeasztalok 
legjobb karban nló tartásáról gondoskodni és ezáltal a. nagyérdemü közönaég becses pártfogAsát kiérdemelni. 

Maly tisztelettel 

"VVE~E::E=l. JÓZSEF, 
kávés. 

!®@) 

Iterfiszek ek~ padok 
- és egyébb 

- finomabb .butor, 
tilgre és bikkfa~:7a~quettákj 

1:16 so-• sé"tabe>"te>k 

.a borosjenői faiparszovetkezet gyárából. 
Megtekinthetők és részletekben is megvehetök az aradi és csanádi 

- egyesült vasutaknak Andrássy-tér 20 sz. (Arena-épület) alatti minta
raktárában. - Nagyobb megrendelések jelentékenyen leszállitott áron 
ugyanott, vagy közvetlenül a borosjenői gyárban eszközölhetök. 

s a lakatos uakmába vágó 

mindennemü munkálatokat csinos és · 
· izléses kivitelben 

jutányos áron, 
eyorsan és pontosan a legjobb anyag mellett eszköz

lök, a. t. megrendelök telj es megelégedésére. 
1-S 

ll 

:':! 
.. ~~· 

:-;. 

:·': 
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BentseJt 'l,estvéreli divatiírultáza 
Arad, Szabadságtér. 

Egy küld nagy 
, 

emeny 
l 
l . nj modellek 

-

D Ő i felöltőkbe ll 
érkezett. 

D e u ts c It 'fes t v é r e li ti i v a t á r u It á z il 
. Arad, Szabadságtér. 

Bevásárlási raktár 1 Bécs, Azienda-udvar. 
Raktárak 1 Bécs: Goldschmiedgasse. Temesvár: Központi áruház. Detta Lugos. 

• Bauermarkt. • Józsefváros. Karánsebes. F ehértemplom. 
• Gyárváros. 

~~~~·~~~*~~~~~~~~~~~~~~~~·~·-~~-~~~-~~~-~ 
~ Borostyán olaj és spiritus·lack minden szinben. ~ .t" - ------- ~· 

, i • It 
~ füszer-, !!~e~!-.~:- f!t~~eskedése j l 
~ A kö•elg~e:P,~'!_~-!!~~! ~:n s.~~=~é!~~~é~em~ :ö~~~~ .. k!!!! ah k~v!.:ero friaa é8 •oat ~ l 
~ érkezett jé min6ségQ áruczikkekre fólhivni : & ~ 
• Valódi londoni jamaikai, ananasz, kuba és demarara rum. - Legfinomabb orosz susong, karavánt fekete és sárga W 
;' mandarin, narancs, Moning, P ecco virág. kaisov, Viktoria és Császár keverék thea. : 

g Friss györi, bécsi és angol thea kenyér. : 
N Különféle, finom szalon-, selyem-, csokolád és karamel czukorkák. - Mindennemü déli gyOmöleaik czukrozva és Q 
;· , anélkül. - Friss datolya, mallaga, héjas mandola, mogyoró, brünella., szultán, füzér- és hordó füge. • ,. 
o 
ID 
::1 • o 
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'C .. , , 
• .... .... •· "' • • 

Kül• és Belliildi pezsgő-borok. ,._;-· -· · r ,. --
Ménesil, magyarádi, szomorodni, tokai aszu, világosi rózsa, malaga, sherri, madeira, muscatlune~ erdélyi rizlin9 ~· leánka, / 1:1 

szalma bor, ruszti aszu. i,. · .. 
Csemege borok. - Magwar• és franczia cognacok. - IUIIönféle igen finom lika,--" . ök. / Ö 

Emenvölgyi, trapista, kárpáthi, gróji, gorgonzoia, pármai, strachino, imperiá.l, romadur, reitenaui, hagenb(....ergt, csemege / "l 
sajtok. - Kassai, prágai, szebeni sódar nyersen és föve. - Bécsujhelyi bilitczi, gotha.i és frankfurti husnemüek. l' • 

Debraeczeni oldalos ab•lt és paprikás szalona. ..~· füst··tt és g 
. Pácz?lt tenge~ h~lak olajos é~ ~ós, aj_óká~ "hal_i~ orosz ~s. elb":i. angolna,. oroszka, rák, borsj.:.a.Jt ~zilva, ~ur at~: .! 

hlrmgek. - Miodennemu fuszer áruk, k1tun6 mm6segu kavek, caokoladek, fnss stokeraw leocse és borsó, a.~gyar Iliustár fo . "GG 
méz, tiszta házi kezelésü szílva iz, uri gomba, tojásos tarhonya.. Znaimi ugorka. és saláta, franczia és w ' rso, ";' 
gomba, bab é8 spárga Conaerv. . ~gszappao, fluid bö 1 k CD 

Gazdasági czlkkek u. m.: kocsikenöcs, gépolaj, császárolaj, petroleum, Va.zelin bbrzsir, / · r a 1 "t 
és szivacsok. ~o carbol, subblimat sza j G» 

Fert6tlenit6 szerekböl: klormész, karbolpor, creolin, naftalin, karbolsav, zöldgY ppan. * 
Friss töltésü ásvány-, gyógy- és savanyúvizek :::t 

Rendkivül elönyös árak; a legjobb árúk. és pontos kiszolgálás. ~· . ~ ~ 
Á_. 87 •. 2-* l 
~egyzéket bárkinek bérmentve kill.d·ii· ~~~~:---:-iiiííiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiii~!.iiii 

~-~---------------------------------h . • ~ -~~-- ús kivonat. • 

~~~~~~~~~~H~-~~~rmek~szLL~b~~~~!~~~a~~!a~~-~~~~~~~~~~~~~ 
Nyom ·t.ott ltZ .. Ar&dl uyl:):,a;tá.r::;a-.. K~-.::-k{;uy~:t~)-L 

ririitr ' t · '" e-' W'"tOir re mt;· . -,f K rwitit tu§ttt!'h'ztls* ·y,_ d'" $5 t 
r ert fit rt& <tf'' 5 , 
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